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Wszelkie materiały (treść, ilustracje, zdjęcia itp.) przedstawione w niniejszym 
e-booku są objęte prawem autorskim i podlegają ochronie na mocy „Ustawy

o prawie autorskim i prawach pokrewnych” z dnia 4 lutego 1994 r.

Kopiowanie, przetwarzanie, rozpowszechnianie tych materiałów w całości lub 
w części bez zgody autora jest zabronione.

Jeśli potrzebujesz wykorzystać fragment tego e-booka – bardzo proszę oznacz 
go tytułem oraz moim imieniem i nazwiskiem.



Na co dzień pomagam innym pokochać język Szekspira i inspiruję do poko-
nywania kolejnych barier w komunikowaniu się. 

Swoim doświadczeniem dzielę się również aktywnie, prowadząc konto  
@trener_angielskiego na Instagramie, gdzie przemycam językową wiedzę 
w angażujący sposób. 

Właśnie masz przed sobą trzecią część e-booka z bestsellerowej serii  
„Misja: angielski. Mów swobodniej!”, który podobnie jak poprzednie wydania, 
pomoże Ci porozumiewać się po angielsku naturalnie, czyli tak jak robią to 
native speakerzy.

Nazywam się Beata Topolska i jestem  
Trenerem Angielskiego.

Jeśli jeszcze się nie znamy, to pozwól, że Ci się przedstawię :)



Kiedy zaraz po maturze odwiedziłam Wielką Brytanię po raz 
pierwszy, przeżyłam szok, bo okazało się, że moja niemal wyłącz-
nie podręcznikowa wiedza ma się niestety nijak do tego, jakim 
językiem posługują się na co dzień mieszkańcy Wysp.

To było dla mnie ogromne zaskoczenie, bo do tej pory z certyfikatem C1 w kie-
szeni czułam się dość pewnie. Szybko jednak doszłam do wniosku, że poziom  
moich kompetencji nie ma aż tak dużego znaczenia, jeśli nie idzie w parze ze  
znajomością słówek i zwrotów, których regularnie używają Brytyjczycy. Kilka lat 
później rozpoczęłam studia magisterskie na uniwersytecie w Londynie, ale wów-
czas już dobrze wiedziałam, na które elementy języka zwracać szczególną uwagę ;)

W mojej pracy równie często obserwuję, że osobom uczącym się angielskie-
go brakuje funkcjonalnego słownictwa i zwrotów, dzięki którym rozmowa staje 
się bardziej swobodna i naturalna. Bywa, że potrafią pochwalić się wachlarzem  
wyszukanych struktur gramatycznych czy wyrecytować z pamięci całą listę  
przypadkowych słówek, ale nie wiedzą jak zareagować w codziennych, życiowych  
sytuacjach. Często brzmią zbyt formalnie i sztywno, słowem – nieadekwatnie do 
okoliczności.

Trzecia część serii, to najbardziej praktyczne językowe combo, jakie do tej pory 
stworzyłam. Wraz z pierwszą i drugą częścią stanowią wyjątkowy pakiet, który  
prywatnie lubię nazywać „zestawem każdego szanującego się anglofila” :) W tej 
odsłonie e-booka poznasz i samodzielnie przećwiczysz naturalny, codzienny  
angielski, jakim posługują się native speakerzy, a także pozbędziesz się popu-
larnych błędów, które wpływają na płynność wypowiedzi. Ale to nie wszystko!  
Odsłuchując materiały audio i oglądając krótkie wideo będziesz mieć również 
okazję do wykorzystania nowego słownictwa od razu w praktyce! How awesome  
is that? :)

Mam nadzieję, że taka forma nauki będzie dla Ciebie nie tylko ciekawa i angażu-
jąca, ale przede wszystkim, że podczas wykonywania kolejnych zadań z e-booka 
będziesz się po prostu świetnie bawić!

Skąd pomysł?



Jak korzystać z e-booka?
W tej części „Misji: angielski. Mów swobodniej!” znajdziesz najbardziej przydat-
ne reakcje językowe oraz potężną dawkę języka potocznego, idiomów i slangu,  
których sama nie poznałam przez lata nauki na kursach, a dopiero m.in. miesz-
kając w UK i żyjąc na co dzień wśród native speakerów. Co najważniejsze – nie  
zostały wybrane przeze mnie przypadkowo. To zwroty, które miałam okazję usły-
szeć w kontekście dziesiątki razy. Masz zatem pewność, że nie ma tu zbędnych 
idiomów czy słówek, których nikt nigdy nie używa podczas rozmowy.

Przydatne zwroty możesz ćwiczyć na głos, odsłuchując pliki audio         i powta-
rzając je za mną, do czego gorąco Cię zachęcam. Niektóre rozdziały zawierają też 
krótkie filmiki z dodatkowymi ćwiczeniami na mówienie, bo tego nigdy za wiele, 
prawda? :) Pamiętaj też o wykonaniu zadań otwartych, które pomogą nie tylko 
lepiej zapamiętać nowy materiał, ale również spersonalizować ten zeszyt ćwiczeń, 
aby służył Ci jak najlepiej.

W e-booku znajdziesz też krótkie quizy Let’s wrap it up! podsumowujące materiał 
z kilku rozdziałów oraz końcowy test Let’s get QUIZ-zical na str. 108. Koniecznie 
wykorzystaj je, aby monitorować swoje postępy. Na końcu umieściłam propozycje 
odpowiedzi do zadań zamkniętych oraz słowniczek, do którego w każdej chwili 
możesz zajrzeć. Zostawiłam Ci też sporo miejsca na własne notatki. Aha, i pamiętaj, 
to Twój e-book więc korzystaj z niego jak Ci najwygodniej – w wersji drukowanej 
lub na urządzeniu elektronicznym :)

Przyjemnej nauki!

www.trenerangielskiego.com



You ready? 
So let’s kick things off!

Gotowy(-wa)? No to zaczynamy!
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W sytuacji towarzyskiej ogarnia Cię panika i zupełnie nie wiesz, co powiedzieć?  
Doskonale Cię rozumiem, bo wielu moich uczniów boryka się z tym samym  
problemem. Poznawanie nowych ludzi bywa kłopotliwe, zwłaszcza jeśli nie wiesz, 
jak do nich zagadać. Co możesz zatem zrobić w takiej sytuacji, aby poczuć się  
pewniej? Naucz się pytań z ich naturalnymi odpowiedziami! Dzięki temu przej-
miesz inicjatywę i to Ty będziesz podczas rozmowy in charge! W tym rozdziale mam  
dla Ciebie aż 21 popularnych pytań i odpowiedzi, które z łatwością zastosujesz  
w każdej sytuacji towarzyskiej. To co, spróbujesz się przełamać? ;)

Ice breakers – przełam 
się i mów!

1
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Przeczytaj pytania po lewej stronie, a następnie połącz je z odpowiedziami 
po prawej.

How do you know each other? Jak się poznaliście? 

What do you do (for a living?) Co robisz w życiu?

Are you enjoying yourself? Dobrze się bawisz?

Would you give me a hand? Czy możesz mi pomóc?

Would you like to grab a coffee? Masz ochotę skoczyć ze mną na kawę?

How’s it/everything going? Jak leci?

How’s your day/week been so far? Jak Ci mija dzień/tydzień?

What have you been up to lately? Co ostatnio porabiałeś(-łaś)?

What are you into? Czym się interesujesz?

What’s the matter? Co się stało?

Would you like to hang out sometime? Masz ochotę gdzieś razem 
wyskoczyć?

What do you reckon about Succession? Co myślisz o serialu „Sukcesja”?

Whereabouts do you live/work? W jakiej okolicy mieszkasz/pracujesz?

What do you like doing in your spare time? Co lubisz robić w 
wolnym czasie?

Are you doing anything fun this weekend? Robisz coś fajnego w ten 
weekend?

I’m going to grab something to eat. Would you like anything? Idę 
po coś do jedzenia. Chcesz coś?

Did you hit traffic coming here? Trafiłeś(-łaś) na korek po drodze tutaj?

How did you get into your line of work? Jak zacząłeś/zaczęłaś pracę 
w swojej branży?

Have you been here before? Byłeś(-łaś) tu już wcześniej?

Have you worked here long? Długo tu już pracujesz?

What brings you here? Co Cię tu sprowadza?

- Oh, you know, this and that. How about you?

- I’m afraid not. I’m pretty swamped these days.

- My sister got me an invite to this show.

- Why not! Where shall we go?

- Oh, absolutely! The music is awesome!

- Yeah, cheers! Just get me a BLT sandwich.

- I’m a professional dog walker.

- No, I have never had the chance.

- Sure! Just give me a bell next week.

- A couple of years. And you?

- I think it’s fine but it’s not my fave show.

- Purely by chance, actually. How about you?

- I enjoy activities which help me unwind.

- Pretty good! Thanks for asking!

- I love horse riding. I can never get enough!

- I lost my mobile somewhere.

- Actually, we met at Taylor Swift’s gig. 

- Not really. Lucky me!

- Not too bad, cheers! You?

- No worries. What do you want me to do?

- Just a stone’s throw from here.

Jeśli chcesz w naturalny sposób zakoń-
czyć z kimś rozmowę, możesz użyć tych 
zwrotów: Right, I need to make a move. 

It was really great/nice/lovely talking 
to you. Czyli: „Muszę się zbierać. Miło się 

rozmawiało”.

quick tip
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A teraz odsłuchaj i odpowiedz na poniższe pytania, tak jak chcesz. 
Najlepiej zrób to ustnie i pisemnie – wtedy lepiej je zapamiętasz :)

What do you do (for a living?)

How’s it going?

How’s your day/week been so far?

What have you been up to lately?

What are you into?

What do you reckon about The Last of Us TV series?

Whereabouts do you live/work?

What do you like doing in your spare time?

Are you doing anything fun this weekend?

How did you get into your line of work?

Zapamiętaj!
BLT – bacon, lettuce and tomato; popularna  
w UK kanapka z boczkiem, sałatą i pomidorem
fave – inf. ulubiony (skrót od favourite)
gig – inf. koncert
give sb a bell – inf. zadzwonić do kogoś
hang out –  inf. spędzać czas/spotkać się  
z kimś 
line of work – zawód/branża/fach

no worries – inf. nie ma sprawy
spare time – czas wolny
stone’s throw – rzut beretem (stąd)
swamped – inf. zawalony(-na) robotą
this and that – to i owo
uni – inf. uniwerek
unwind – inf. odprężać się/relaksować się
whereabouts – w jakiej okolicy mniej więcej
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Over to you! Wyobraź sobie, że bierzesz udział w 3 różnych 
wydarzeniach. Wybierz po 3 pytania, jakie zadasz swoim 
rozmówcom, żeby przełamać lody :)

wesele kuzynki

Up for more practice? Pogadaj ze mną! Obejrzyj rolkę i odpowiedz na głos 
na moje pytania :) 

konferencja w pracy

urodziny znajomego

obejrzyj rolkę
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Rozmowa po angielsku sprawia Ci problem? Często nie wiesz, co powiedzieć,  
nawet jeśli dobrze wszystko rozumiesz? Sekret udanego dialogu tkwi we wza-
jemności i adekwatnym reagowaniu na to, czym dzieli się z Tobą rozmówca.  
Wcale nie musisz prezentować zaawansowanego poziomu, aby móc brać  
czynny udział w dyskusji. Po prostu potrzebujesz do tego odpowiednich narzędzi. 
Poniżej znajdziesz reakcje, których sama używam najczęściej np. podczas moich 
zajęć indywidualnych. Są krótkie, więc łatwe do zapamiętania, i na tyle uniwer-
salne, że sprawdzą się w większości sytuacji. Koniecznie spróbuj je wykorzystać  
przy najbliższej okazji :)

Uniwersalne reakcje 
językowe

2

• Best of luck! – Powodzenia!
• Bloody hell!* – Jasna cholera!
• Fair enough. – W porządku./Brzmi dobrze.
• Glad to hear that. – Miło to słyszeć.
• Good for you! – Brawo Ty!
• Gosh! – O rany!
• Hang in there. – Nie poddawaj się./Trzymaj się.
• I’m really happy for you. – Cieszę się Twoim szczęściem.
• Makes sense. – Ma to sens.
• Nice one! – Brawo!/Pięknie!
• Oh, bad luck! – To pech!
• Sorry to hear that. – Przykro mi to słyszeć.
• Sounds lovely. – Brzmi cudownie.
• That can’t be right… – To nie może być prawda…
• That’s terrific! – To świetnie/genialnie!

Przeczytaj i powtórz na głos poniższe reakcje językowe. Zwróć 
szczególną uwagę na naturalną intonację.
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* tej reakcji lepiej nie używaj w sytuacjach formalnych :)

• That’s too bad. – Szkoda/Trudno.
• Will do! – Nie ma sprawy!/Tak zrobię!
• You reckon? – Myślisz?

Wybierz odpowiedź, która brzmi najbardziej naturalnie. 

1

2

3

4

5

6

7

8

- Have you heard Molly finally got a new job? 

- That’s too bad!/That’s terrific!

- Olly told me it was Cat who broke up with Ian, not the other way round!

- Really? Hang in there./That can’t be right…

- I’m so tired after the last exam and I still have 3 to go. I’m running on fumes!

- I’m really happy for you./Hang in there.

- I couldn’t wait to tell you Rob popped the question last night!

- OMG! Makes sense./I’m so happy for you.

- The boss wants us to work on Saturday again…

- Again!? That’s terrific!/Bloody hell!

- I’m afraid, we’ll need to cancel our meeting. 

- Nice one!/That’s too bad. I was really looking forward to it.

- You just turn left, go up the stairs and buy your entry ticket there.

- Ah, OK, makes sense/good for you! Cheers for help!

- I’m telling you, she’s just leading you on, mate.

- Sounds lovely./You reckon?

9

10

- I think we should split the bill.
- Fair enough./Gosh!

- Could you please pick up some groceries on your way home?

- Sure, bloody hell!/will do!
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1

2

3

4

 ! I didn’t expect to see you here.

Wow, you’ve really passed the exam?  !

Sure, I’ll be happy to go with you. 

I hope you win the game tonight!  !

5

6

7

 They’ve just ran out of tickets so I guess we can go 
home.

 ! I’ve lost my phone somewhere again!

You’ve finally moved out from your parent’s flat? 

 !

Uzupełnij poniższe wypowiedzi. Czasem możliwa jest więcej niż jedna 
odpowiedź.

8 I’m  things worked out between you and  
your ex.

Zapamiętaj!
lead somebody on – zwodzić kogoś
pop the question – inf. oświadczyć się
run on fumes – inf. lecieć na oparach
split the bill – podzielić rachunek
things worked out – sprawy się ułożyły/ułożyło się

No dobrze, ale powiedzmy, że podczas rozmowy chcesz zareagować bardziej kon-
kretnie i adekwatnie do sytuacji. Poniżej znajdziesz kilka przykładów popularnych 
w UK zwrotów, które mogą Ci w tym pomóc.
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• Keep your hair on! – Nie spinaj się tak!
• Easier said than done. – Łatwo powiedzieć, trudniej zrobić. 
• Now you’re talking. – To mi się podoba./Dobrze mówisz.
• My mind’s a blank. – Mam pustkę w głowie.
• Big deal! – Wielkie mi halo!
• Sleep on it. – Prześpij się z tym (przemyśl to).
• Tell me about it. – Nawet mi nie mów.
• You shouldn’t have. – Nie trzeba było.
• As if! – Ta, jasne!
• No wonder! – Nic dziwnego!
• That’s not on. – To nie wchodzi w grę.

Uzupełnij zdania odpowiednią reakcją.

1  So you got a promotion, but that doesn’t mean 

you’re better than everyone else.

2

3

4

5

6

I’m trying to think of something but  right now.

Pizza and movies sound like a great plan. 

 I’m almost ready, just give me a few more 

minutes!

 before making a final decision, OK?

This gift is too much. 

7  Do you really think I’m going to believe that story?

8 Were you studying all night?  you feel tired now.

9 Quitting smoking is a lot harder than it seems. 

10  I’ve been trying to teach my child to eat vegetables 

for years!
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- Hurry up! We don’t have all day!

* No wonder!

* Keep your hair on!

1

Podkreśl reakcję, która pasuje najlepiej.

- I can’t believe Jess moved out without telling anybody!

* Tell me about it.

* Sleep on it.

2

- Lucy’s spreading some nasty gossip about you.

* That’s not on.

* Now you’re talking.

3

- You should find a better job. They don’t pay you enough!

* No wonder!

* Easier said than done.

4

- Do you remember the name of that Indian restaurant we saw?

* My mind’s a blank.

* Big deal!

5

- I’ll pay you back as soon as I can, I promise!

* You shouldn’t have.

* As if!

6

- Did you know I bought a new car?

* Keep your hair on!

* Big deal!

8

- Do you fancy going out tonight?

* Now you’re talking.

* My mind’s a blank.

9

- I really have no idea what to do about it.

* Sleep on it.

* Tell me about it.

7
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Over to you! Odsłuchaj poniższe wypowiedzi i zareaguj na 
nie, wykorzystując reakcje z tego rozdziału.

Obejrzyj rolkę i pogadaj ze mną! :)

obejrzyj rolkę

Come on, chop-chop, we need to leave right now!

You know, you should really quit smoking. It’s bad for you.

How about we eat out tonight?

Do you remember the name of that TV series we saw the other day?

What should I do about my job? It’s so difficult to decide.

Zapamiętaj!
chop-chop – szybko/raz, raz!
nasty – tu: złośliwy
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Jedną z najczęstszych sytuacji, jakich możesz doświadczyć, komunikując się  
w języku obcym, jest potrzeba wyrażenia swojego zdania. Po polsku robisz to 
pewnie codziennie! Bez problemu dzielisz się opiniami online i offline, więc  
chyba dobrze byłoby robić to równie swobodnie po angielsku, prawda? :) Poniżej  
zebrałam dla Ciebie praktyczne wyrażenia, które możesz wykorzystać. Pamię-
taj o tym, aby używać tych zwrotów, które podobają Ci się najbardziej i z którymi  
czujesz się najlepiej.

Wypowiedz się na 
dowolny temat

3

• I (honestly) believe that
• I reckon*
• I guess
• I feel that
• It seems to me
• To be honest
• For/To me
• Not gonna lie* (skrót: NGL; język pisany)
• The way I see it
• If you ask me
• I would say/I’d say
• As far as I can tell
• As I see it
• Personally speaking

In my opinion/I think =
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• It’s right up my street/alley
• I’m obsessed with*
• I’m living for*
• I’m crazy about*
• I’m into (something)
• I’m hooked on (something)
• I’m a big fan of
• I can’t get enough of

I like =

Oczywiście, kiedy z kimś rozmawiasz, to pewnie często masz też ochotę wyrazić 
swoją opinię w inny sposób np. mówiąc, że coś Ci się podoba lub nie. Tutaj też 
mam dla Ciebie kilka bardzo popularnych wśród native speakerów odpowiedzi:

• It’s not my cup of tea
• It’s not my jam
• It’s not my thing
• I’m not into (something)
• I don’t fancy
• I can’t stand
• I’m not much of a… person
• It’s not for me

I don’t like... =

* Te opcje są bardziej nieformalne.

Pamiętaj, że nie ma nic złego  
w stosowaniu I like/I don’t like  

i te podstawowe zwroty są równie 
popularne jak pozostałe opcje. 
Ale chyba fajnie mieć większy 

wybór, prawda? :)

quick tip
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Połącz ze sobą obie części zdań. 

Binge-watching TV series is not really my thing

Ever since I came back from Japan

Not gonna lie, I didn’t study much

Personally speaking, I believe travelling

It seems to me that this kind of holiday resort

I don’t fancy going to loud dos.

My sister introduced me to yoga

I’m living for this new pair of jeans I bought the other day

I’m not much of a morning person

If you ask me, some people should go on a training course

I guess I’m just not a party animal.

is the best way to broaden one’s horizons.

before they adopt a dog.

and I believe it’s a total waste of time.

and now I’m hooked on it so much I practise every day.

is not really her jam.

so I usually have a lie-in and start my day later.

and can’t wait to order another one.

I’ve been obsessed with its language and culture.

so I’m pretty nervous about the results.

Uzupełnij wypowiedzi tych osób odpowiednimi słowami.

Harry: “As  as I can , using public transport 

reduces CO2 emissions and contributes to a lower carbon footprint. I’m not 

 of a public transport  myself, but hey, at 

least I try to cycle to work regularly!” 

Jane: “The  I see it, all animal testing should be banned. 

I can’t  all these online ads telling me to buy yet another 

cream which I know had to be tested on some innocent creatures. 

 me, that’s a no-go.

Ben: “I’m really  on technology so ever since I heard about 

ChatGPT I just had to give it a go! Not gonna  – I’m pretty 

 with it now. It’s absolutely incredible how the AI crept 
into our everyday lives and I  believe that ChatGPT is here 
to stay.”
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Mike: “To be , Instagram is not really my  but  

I understand how addictive it can be, especially for teenagers. I  

say, it’s a double-edged sword. It definitely provides an attractive way for 

people to stay connected but at the same time has a harmful impact on real-life 

relationships. That’s why I know it’s not  me.”

Olivia: “  speaking, I don’t see anything wrong in fast fashion. 

I don’t  the idea of a “capsule wardrobe” and having just 

a few pieces of clothing that you can mix and match. I’ve always been 

 fashion so I try to stay up-to-date with the latest trends and 

frequent shopping online is just  up my street. Why limit 
yourself when there’s so much choice out there?”

Z którą z tych wypowiedzi zgadzasz się/nie zgadzasz się najbardziej? 
Krótko wyjaśnij dlaczego.

Zapamiętaj!
be here to stay – zadomowić się tu na dobre 
binge-watching –  oglądanie kilku odcinków 
serialu pod rząd lub całego sezonu na raz
broaden one’s horizons – poszerzyć swoje 
horyzonty
do – inf. impreza
double-edged sword – dosł. miecz 
obosieczny; coś, co ma dobre i złe strony

creep into sth – wkraść się gdzieś
give something a go – spróbować czegoś
have a lie-in – poleżeć dłużej w łóżku
party animal – imprezowicz
that’s a no-go – inf. to niedopuszczalne
the other day – niedawno/kilka dni temu
why limit yourself? – po co się ograniczać?
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Over to you! Wykorzystując zwroty i słownictwo z tego 
rozdziału, wyraź opinię na temat poniższych zagadnień.

sharing pictures of children in social media

home schooling

working remotely

all-inclusive holiday

adopting a pet

travelling alone

sexual education at school

plastic surgery

using ChatGPT at work/school
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Jeżeli na samą myśl, że ktoś mógłby znienacka zagadać do Ciebie słowami:  
„So… tell me about yourself”, czujesz dreszcz przebiegający po plecach i na-
tychmiast masz ochotę schować się pod kocem, ten rozdział Ci się spodoba :)  
Umiejętność przedstawienia się w kilku zwięzłych zdaniach, czyli tzw. elevator 
pitch (dosłownie: „krótka prezentacja, która trwa tyle, co jazda windą”), to jedna  
z tych językowych kompetencji, która przyda Ci się w wielu życiowych sytuacjach: 
np. kiedy poznajesz nowe osoby, podczas konferencji, na weselu czy podczas  
rozmowy o pracę. Opanuj zwroty z tego rozdziału, stwórz miniprezentację na swój 
temat i oczaruj nią swoich rozmówców!

Opowiedz mi coś  
o sobie...

4

• Hi there!/Hey there!
• Hi!/Hello!
• Hiya!
• Good morning everyone
• I’m/I am...but my friends all call me...

Powitania:

• I’m in my early/mid/late twenties/thirties/forties* etc.
• I’m twenty-something, thirty-something*

* użyj, jeśli nie chcesz określać dokładnie swojego wieku

Wiek:

• I was born and raised in…
• I’m… born and bred – urodzony(-na) i wychowany(-na) w...
• I grew up in… but now live in…
• I’m now based in… – mieszkam w…

Skąd jesteś:

Zapoznaj się z praktycznymi zwrotami poniżej:
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• I’m a… graduate/I’m about to graduate
• I work at/for…
• I work in… (sales, IT etc.)
• I’m currently taking a… course to upskill. – Obecnie biorę 

udział w kursie X, aby podnieść kwalifikacje.
• I run my own business/I’m self-employed
• I’m between jobs. – być niezatrudnionym 

• I’ve been married for…
• I’m a mother/father of one/two/three etc. (children)
• I’m a single parent.
• I have… siblings

• In my spare time/free time/downtime... I really enjoy…
• I’m a big fan of…
• I’m a keen runner. – Jestem zapalonym biegaczem/zapaloną 

biegaczką
• I’m an avid reader. – I’m an avid reader.

• I’m originally from…
• I’ve spent the past… years in…

Twoje doświadczenie:

Rodzina:

Zainteresowania:

• My biggest pet hate/peeve is… – to, czego najbardziej nie 
znoszę/to, co najbardziej mnie irytuje

• One thing you may not know about me is...
• My guilty pleasure includes… – przyjemnością, do której nie 

lubię się przyznawać, jest...

Coś ciekawego/zaskakującego o Tobie:
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Im bardziej złożone będą Twoje zdania, tym swobodniej 
i naturalniej będziesz brzmieć. Staraj się więc łączyć je ze 

sobą w logiczne ciągi np. zamiast mówić  
„I’m originally from Poznań. I’m now based in Warsaw.  

I am currently taking a marketing course here.”, 
powiedz: „I’m originally from Poznań, but now I’m based 

in Warsaw and currently taking a marketing course 
here”. Mam nadzieję, że już wiesz o co chodzi :)

quick tip

Uzupełnij prezentacje Jill i Patricka odpowiednimi słowami. Uważaj na 
poprawne formy gramatyczne.

“Hi   ! I’m Jillian but my friends all call me Jill. I  

up in Oxfordshire but now I’m  in Paris where I’ve 

 the last 5 years. I’ve always dreamt of moving here and I love 

this city to bits! I  my own business as a personal stylist which 

is something I’m particularly proud of as I built my personal brand entirely 

from scratch. In my  time I really enjoy sitting in a cafe sipping 

fine wine and watching outfits of people passing by. It can be really inspiring 

and it helps me in my job. One   you may not know about me 

is that I’m a  photographer. I even had a chance to showcase 

some of my best works in one of the underground galleries here.”

Jill

“Good morning ! My name is Patrick and I’m  

my late forties. I am Warsaw born and  but currently living in 

Gdańsk. I’m a  of three and I  married for  

16 years. I’m now between jobs and taking a postgraduate course to 

. On top of that, I’m a big  of kitesurfing and 

an  reader.  my downtime I enjoy going hiking 

and exploring the beautiful coastal areas near Gdańsk. And when I’m not 

being active, I love spending quality time with my family.” 

Patrick
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Over to you! Przedstaw się nowym uczestnikom kursu angielskie-
go, w którym bierzesz udział.
Wybierz po jednym zdaniu z każdej kategorii i połącz ze sobą, tworząc 
miniprezentację na swój temat. 
Koniecznie wykorzystaj praktyczne wskazówki z tego rozdziału. Na- 
stępnie przeczytaj ten tekst na głos kilka razy, aż dojdziesz do wprawy, 
i nagraj się na dyktafon w telefonie.

Zapamiętaj!
from scratch – od zera
love something to bits –  inf. bardzo coś lubić
on top of that – inf. poza tym
showcase – wystawić

Hiya! I’m
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Let’s wrap it up! Odpowiedz na poniższe pytania i sprawdź, ile 
udało Ci się zapamiętać.

2

1

Dopisz angielskie odpowiedniki poniższych reakcji.

Znajomy zanotował dla Ciebie kilka pytań, ale popełnił też kilka błędów. Znajdź je  
i popraw.

3 Rozszyfruj poniższe wyrażenia.

rzut beretem – stone’s __ __ __ __ __

oświadczyć się – __ __ __ the question

poleżeć dłużej w łóżku – have a __ __ __ - __ __

Szkoda!

Myślisz?

Nie spinaj się tak!

Ta, jasne!

4 Podaj po 2 zamienniki do: I think..., I like..., I don’t like...

- Would you give me hand?

- What are you doing for a living?

- Would you like to hang on sometime?

- How did you get into your lines of work?

- What bring you here?

To nie wchodzi w grę.

zadzwonić do kogoś – give someone a __ __ __ __

impreza – a __ __ 



checklista
Po przerobieniu tych
rodziałów potrafię:

zagadać do kogoś w sytuacji towarzyskiej;

wyrazić swoją opinię na jakiś temat;

powiedzieć kilka słów o sobie.
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Wybierasz się wkrótce z wizytą do Londynu? Na pewno spotkasz się tam ze zwro-
tami z tego rozdziału. Pamiętam, kiedy sama pierwszy raz odwiedziłam to miasto… 
i jak ogromne było moje zdziwienie, kiedy okazało się, że Brytyjczycy na co dzień 
używają słownictwa czy reakcji językowych, których nigdy nie widziałam w żad-
nym podręczniku! Zebrałam dla Ciebie te najbardziej popularne, żeby oszczędzić 
Ci tego szoku :)

London calling!
5

W kawiarni
Co możesz usłyszeć?
• What would you like? What can I get you? – Co dla Ciebie?
• For here or to go? – Na miejscu czy na wynos?
• Is that to have in or to take out? – Na miejscu czy na wynos?
Przydatne pytania/reakcje
• Can you get me…?/Could I have/get…? – Poproszę…
• I’m gonna go for… – Dla mnie będzie…
• Do you have any plant-based milk? – Macie jakieś mleko roślinne?
• Where can I find the loo/ladies’/gents’? – Gdzie znajdę toalety?

W pubie
Co możesz usłyszeć?
• What can I get you? – Co dla Ciebie?
• Would you like me to open the tab for you?* – Czy mam otworzyć dla Ciebie 

rachunek?
• What’s your tipple? – Co pijesz? (tipple = trunek)
• It’s on the house. – To na nasz koszt.

* W pubach powszechną praktyką jest otwieranie rachunku, dzięki czemu nie musisz płacić za zamówienie od razu.

Przydatne pytania/reakcje
• I’d like a pint/half-pint** of…, please.
• What’s on tap? – Co macie z nalewaka?
• What types of lager/bitter do you have? – (lager – jasne piwo, bitter – ciemne piwo)
• Put it on my tab, please. – Proszę dopisać to do rachunku.
• I’d like to close my tab. – Chciałbym/Chciałabym zamknąć rachunek.
• I’m off booze. – Nie piję alkoholu. (booze = inf. alkohol)

** W odróżnieniu od polskich barów w angielskich pubach zamawiamy pinty lub połówki piwa (1 pinta = 568 ml).
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W sklepie
Co możesz usłyszeć?
• You alright there? – Czy mogę w czymś pomóc?
• Let me check that for you. – Zaraz sprawdzę.
• The tills/check-outs are over there. – Kasy są tam.
• Do you wanna bag it? – Zapakować to dla Ciebie?

Przydatne pytania/reakcje
• Thanks, I’m just browsing/I’m just having a look around. – Dziękuję, tylko oglądam.
• Do you have this in a small/medium/large/extra large? – Macie to w rozmiarze...
• Are you in the queue? – Czekasz w kolejce?

W metrze
Co możesz usłyszeć?
• Excuse me, could you budge up a bit, please? – Przepraszam, czy możesz się posunąć?
• Please, stand clear of the doors. – Proszę odsunąć się od drzwi.
• Mind the gap. – Uwaga na odstęp (pomiędzy peronem a pociągiem).
• touch in/touch out*** – „odbić” się na bramce 
• to top up - naładować (tu: Oyster card)
• peak/off-peak time – godziny szczytu/poza szczytem
• tube**** – potoczne określenie londyńskiego metra

*** Aby wejść do londyńskiego metra trzeba przyłożyć do bramki swój telefon lub Oyster card (touch in) i wy-
konać tę samą czynność wychodząc (touch out). 

**** Nazwa wiąże się z kształtem wagonów metra, które przypominają rurę (tube).

Przydatne pytania/reakcje
• How do I get to…? – Jak dojadę do...
• Sorry, where is the nearest tube from here? – Gdzie jest najbliższa stacja metra?
• No worries. – Nie ma problemu.

W hotelu
Co możesz usłyszeć?
• How can/may I be of assistance?*****/How may I help you today? – W czym 

mogę pomóc?
• Is there anything else I can help you with? – Czy mogę jeszcze  

w czymś pomóc?
• What name is the booking under? – Na jakie nazwisko jest rezerwacja?
• How was your stay?/Was everything satisfactory? – Jak minął pobyt?/Czy 

wszystko było w porządku?

***** To pytanie to bardziej formalna wersja How may I help you?, ale równie często w użyciu.
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Przydatne pytania/reakcje
• Actually, I’d like… - Właściwie, to chciałbym/chciałabym...
• Everything was fine/lovely/excellent, thank you. - Wszystko było  

w porządku/cudownie/wspaniale.
• Could you arrange a taxi for me to the airport, please? - Czy mogę prosić  

o zamówienie taksówki na lotnisko?
• Could you please recommend any restaurants/tourist attractions in the area? - 

Czy może Pan/Pani polecić jakieś restauracje/atrakcje turystyczne w okolicy?

Uzupełnij minidialogi brakującymi słowami.

- Hiya! What can I  you?

- Let me think. What’s on ?

- We’ve got Stella, Kronenburg and ESB.

- Which one is bitter?

- The ESB.

- Right. I’ll have a  then, cheers.

- Would you like me to open the 
 for you?

- Yes, please.

- Hi there! What would you like?

- An oat milk cappuccino, please.

- Is that to  in or to 
 out?

- To  out, please.

- Alright, that’ll be 3.50 £, please.

- Oh, and where can I find the 
 ?

- It’s down the corridor, to your left.

- How may I be of  ?

- We’d like to check-in, please.

- Certainly. What name is the booking 
 ?

- It’s Nowak.

- Sorry, where can I  my 
Oyster card?

- Oh, the ticket machines are right over 
there.

- Cheers, mate. And how  
to Covent Garden from here?

- Umm, the quickest way is to take the 
Central Line and change at Holborn.

- Right, thanks a lot.- You  there?

- Thanks, I’m just having a 

- OK. Let me know if you need any help.

- Actually,  in a medium?

-  check that for you.
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Odsłuchaj pytania i zareaguj na nie. Postaraj się wykorzystać 
zwroty z tego rozdziału. Tylko nie zapomnij o please and thank you :)

1
Hiya! What can I get you? 

2
For here or to go?

3
You alright there?

4
Sorry, could you budge up a bit, please?

5
Good morning! How may I help you today?

(zamów espresso)

(odpowiedz, że na miejscu)

(odpowiedz, że tylko przeglądasz)

(odpowiedz, że nie ma sprawy)

(odpowiedz, że chcesz się wymeldować)

6
How was your stay?

(odpowiedz, że wszystko było w porządku)
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Over to you! A teraz spróbuj samodzielnie ułożyć  
3 krótkie dialogi z użyciem zwrotów z tego rozdziału.

1

2

3
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Nie wiem, czy wiesz, ale to właśnie swobodne stosowanie idiomów podczas  
codziennych rozmów stanowi jeden z pomostów pomiędzy „podręcznikowym”  
a bardziej naturalnie brzmiącym angielskim. Oczywiście pamiętaj, że nie ma nic 
złego w stosowaniu przykładów z lewej strony tabelki… ale to właśnie ta prawa stro-
na doda Twojej wypowiedzi językowych rumieńców i sprawi, że będziesz brzmieć 
podobnie do native speakerów. 

Spice up your daily 
English!

6

Basic English Spiced-up English
Odsłuchaj i powtórz na głos wyrażenia poniżej.

I agree. I’m on the same page. - Zgadzam się. /Mam takie samo zdanie.

I can’t decide. I’m on the fence about it. - Waham się.

It’s confusing for me. I can’t get my head around it.- Nie mogę tego pojąć. / Nie ogarniam.

I don’t care. I can take it or leave it.- Jest mi to obojętne.

It annoys me! It’s doing my head in! - Wkurza mnie to!

I’m so happy. I’m over the moon. - Jestem w siódmym niebie.

You didn’t understand. You got the wrong end of the stick. - Źle mnie zrozumiałeś(-łaś).

I’m going to bed. I’m going to hit the sack. - Idę spać/w kimono.

Don’t take it seriously. Take it with a pinch of salt. - Traktuj to z przymrużeniem oka.

I know it very well. I know it inside out. - Znam to na wylot/od podszewki.

I changed my mind. I had a change of heart. - Zmieniłem(-łam) zdanie.

That was easy. That was a piece of cake. - To była bułka z masłem/łatwizna.

I’m glad to hear it. That’s music to my ears. - To miód na moje serce.

Congratulations! Hats off to you! - Czapki z głów!/Gratulacje!
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Przekształć te wypowiedzi tak, aby dodać im językowych „rumieńców”. 
Wykorzystaj wyrażenia z prawej kolumny tabelki. Uważaj na poprawne 
formy gramatyczne.

1 It’s been a really long day. I’m going to bed to get some rest.

2

3

4

5

6

Don’t take what I said seriously, I was just joking!

Congratulations to you for completing your first marathon!

You didn’t understand what I was trying to explain here, so let me try again.

I agree – we need to act fast if we want to meet the deadline.

I can’t decide which restaurant to choose for dinner tonight.

8 I know this city very well so I can show you around.

9

10

11

12

13

You’re finally feeling better? Fantastic, I’m glad to hear it!

I was planning to go out later, but changed my mind and decided to stay in.

The noise from the construction site nearby annoys me so much.

Do I like Indian food? Well, I honestly don’t care.

I just got accepted to my dream school. I’m so happy!

7 This instruction is so confusing. I don’t even know where to start!
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14 This exercise was easier than I thought – I’ve already finished! ;)

- I thought we were meeting at 5 p.m.?

- You  I definitely said 8 p.m.
6

- Could you explain how this software works?

- No can do. I  It’s too complicated.
7

- I’m spent. I think I’m going to go to bed.

- Good idea. I’m gonna  too.
8

Zapamiętaj!
handle something – dawać sobie radę  
z czymś
let’s call it a day – inf. skończmy na dziś

make up one’s mind – podjąć decyzję
no can do – inf. nie ma szans
spent – padnięty(-ta)/wyczerpany(-na)

Uzupełnij minidialogi brakującymi słowami.

- Can you help me study for the exam tomorrow?

- Sure thing. I know the textbook 
1

- I thought you wanted to go to the cinema?

- Well, I  Let’s stay home and watch Netflix instead.
2

- This crossword puzzle is super easy.

- Maybe it’s  for you but I’m still struggling with it!
3

- I think we should invest in a camper van.

- I’m  I need more information before I make up my mind.
4

- This project is so stressful. I can’t handle it anymore!

- I know, it’s ! Let’s call it a day and come back to it tomorrow.
5
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Over to you! Dopisz swoje przemyślenia do każdej kategorii. 
Następnie ułóż zdania z nowymi zwrotami.

something I’m on the fence about

problem I can’t get my head around

situation that’s doing my head in

achievement I’m over the moon about

time I usually hit the sack

city I know inside out

task that is a piece of cake

words that are always music to my ears

Moje przykłady
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Masz czasem wrażenie, że kiedy mówisz po angielsku wciąż używasz tych sa-
mych, podstawowych słówek? Oczywiście nie ma w tym nic złego, ale musisz  
wiedzieć, że Brytyjczycy wcale nie lubią sztywno trzymać się jednej listy wyra-
żeń i na co dzień z chęcią stosują różne potoczne zamienniki. Poznaj niektóre  
z nich i nie daj się zaskoczyć.

Popularne zamienniki 
codziennych wyrażeń

7

Połącz wyrażenia z lewej strony z ich potocznymi zamiennikami z prawej 
strony. W razie wątpliwości skorzystaj ze słowniczka na końcu e-booka.

I’m happy.

I’m sad.

I’m hungry.

I’m tired.

I’m angry. 

I’m bored.

I’m busy.

I’m sick.

I’m nervous.

I’m excited. 

I need to put my head down.

I’m gutted.

I’m stressed out.

I’m chilled out.

I’m tied up.

I’m chuffed (to bits).

I feel down.

I’m worked up.

I’m worn out.

I’m bored to death.

I’m relaxed. 

I’m disappointed.

I’m sleepy.

I’m peckish.

I might be coming down with something.

I’m fuming.
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W jakim dziś jesteś nastroju? Opisz swoje odczucia, używając nowych 
wyrażeń.

A teraz odszukaj zamienniki tych codziennych reakcji. 

Good luck!

Congratulations!

It’s nice.

It’s cool.

I don’t know.

I’m sorry.

No problem.

I’m interested in it.

Goodbye.

I don’t understand.

No worries.

It’s ace.

Have a good one.

I don’t (quite) follow.

I haven’t got a clue.

It’s boiling.

It’s a bit nippy.

It’s lovely.

I’m into it.

Nice one!

It’s cold. 

It’s hot.

Apologies!

Fingers crossed!
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Wybierz opcję, która najlepiej pasuje do zdania.

1

2

3

4

5

6

7

8

Jane was peckish/fuming because her flight got cancelled last minute.

I’m chuffed/tied up about my exam results. I got straight A’s!

Phil has been totally gutted/stressed out about the upcoming deadline.

I’m worn out/bored to death after running a half-marathon yesterday.

I’m really gutted/worked up that I didn’t get that promotion.

I’m feeling down/peckish. Let’s grab a snack, shall we?

Susan is all worked up/worn out about getting married tomorrow.

I’m afraid, I’ll be tied up/chilled out with meetings all day tomorrow.

9

10

Whenever I feel/need to put my head down, I call my best friend, Carol.

I’m bored to death/chuffed with this repetitive job.

Uzupełnij te minidialogi.

- It’s a bit  today, don’t you think?

- Yeah, you should put on a sweater just in case.1
- I’m a little  before the game tomorrow. But 

I hope I’ll do well.

- Sure you will!  !

2
- First, you need to press this button, wait for the beep, press it again and then 

switch on the system.

- Huh? I don’t think I  .

3
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- Wow, it’s absolutely  outside. Do you know if 

it’s supposed to rain later?

- I haven’t 

6
- Your new gaff looks  !

- Cheers, mate. 7
- Wanna check out the International Anime & Manga fairs?

- Thanks, I’ll pass. I’m not  that stuff.8

-  for being late. I got caught up at work.

-  ! 4
- I think I might be  with something.

- I heard some bug is going around right now, so maybe you should stay home.5

- This spa resort is absolutely , isn’t it?

- That’s so true. I’m so  right now, I could stay 

here forever!

10
- So, I guess, I’ll see you later. , Scott!

- You too, Cat!11

- I’ve just got a pay rise! I’m  !

- , Claire! You’ve earned it.9

Zapamiętaj!
bug – tu: wirus
caught up at work – zatrzymany w pracy
gaff – inf. chata/mieszkanie 

go around – krążyć (o chorobie)
I’ll pass – odpuszczę sobie
straight A’s – same 5-tki (oceny)
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Over to you! Dokończ zdania tak, żeby opowiadały  
o Twoich doświadczeniach.

I was chuffed to bits when

Lately, I’ve been into

I was gutted when I heard

I’m stressed out every time 

I’m usually worked up about

The last time I was really tied up was

I was fuming when

I’m worn out because

Obejrzyj rolkę i pogadaj ze mną! :)

obejrzyj rolkę
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Czy wiesz, że w codziennych, nieformalnych rozmowach możesz ułatwić sobie nie-
co życie i stosować skrócone wersje popularnych słówek? Jak pewnie udało Ci się 
zauważyć native speakerzy są mistrzami w mówieniu szybko, niedbale i na domiar 
złego – uwielbiają wszystko skracać, co oczywiście ma swoje plusy i minusy ;) Jeśli 
chcesz lepiej ich rozumieć – zapoznaj się z tabelką poniżej i przy następnej oka-
zji wykorzystaj któreś ze słówek podczas rozmowy. Pamiętaj tylko, że są to wersje  
potoczne, a więc nie będą najlepszym wyborem na przykład w środowisku pracy.

Skracaj i mów 
swobodniej

8

brill

celebs

dunno

footy

mo

comfy

defo

fab

hols

meds

telly

prep

prolly

uni

undies

veggies

brilliant

celebrities

comfortable

definitely

I don’t know

football

fabulous

holiday

medicine

moment

prepare

probably

television

university

underwear

vegetables/vegetarians
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Uzupełnij te zdania używając skróconych wersji słówek.

1

2

3

4

5

6

7

8

I’m not sure what to do in the evening, so I’ll  stay in and watch 

Netflix.

Wanna play  with me?

I’m afraid, I won’t be able to help you at the  but hit me up later 

today.

I have to go home. It looks like I’d forgotten to take my  from 

my nightstand.

During my  I try to stay offline and switch off my mobile just to 
be on the safe side.

I need to quickly  my lunch before I go to work.

Cheers! I’ll  give it a go.

You should buy their new album – it’s absolutely !

4 Last night was absolutely brill/fab! 

We should do this more often.

Wybierz właściwą opcję. Postaw      , jeśli obie są poprawne.

1

2

3

Could you please pick up your veggies/undies from the floor and put them in 

the washing machine?

These new boots are so prolly/comfy! They don’t even need any breaking in!

- Are you coming to the pub later?

- Oh, defo/dunno yet.

5

6

There’s nothing good on uni/telly tonight. 

Let’s just hit the sack, OK?

Do you follow any veggies/celebs on Instagram?

Zapamiętaj!
break in (shoes) – rozchodzić 
buty
give something a go – 
spróbować czegoś
hit me up – inf. zadzwoń do mnie
hit the sack – inf. iść spać
just to be on the safe side – tak 
na wszelki wypadek
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Over to you! Odsłuchaj pytania i odpowiedz na nie ustnie 
lub pisemnie. Postaraj się w odpowiedzi użyć skrótów 
zawartych w pytaniu, aby dodatkowo je przećwiczyć.

Did you go to uni?/Would you like to go to uni?/Have you been going to uni?

Who’s your favourite celeb?

How often do you watch telly?

How do you prep before going to school/work?

What sort of veggies do you eat the most often?

What are your plans for hols this year?

W Wielkiej Brytanii telewizja BBC często jest kolokwial-
nie określana skrótem the Beeb: Did you catch that do-
cumentary on the Beeb last night? It was pretty inte-
resting.

Czy wiesz, że...?
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Let’s wrap it up! Odpowiedz na poniższe pytania i sprawdź, ile 
udało Ci się zapamiętać.

2

1

Rozszyfruj wyrażenia poniżej i przetłumacz.

Uzupełnij wyrażenia brakującym słówkiem.

3 Zaznacz odpowiednie słówko.

I’m happy = I’m peckish/chuffed

I’m tired = I’m worked up/worn out

I’m angry = I’m fuming/gutted

I’m relaxed = I’m tied up/chilled out

page the I’m on same

it I leave take can or it

of change had heart I a

to ears music That’s my 

4 Dopisz do każdego słówka jego skróconą wersję.

For  or to go? = Na miejscu czy na wynos?

What’s your ? = Co pijesz?

Do you wanna  it? = Zapakować dla Ciebie?

Thanks, I’m just having a look  = Dzięki, tylko oglądam.

Could you budge  a bit, please? = Możesz się trochę posunąć?

definitely – 

fabulous – 

moment – 

television – 

underwear – 



checklista
Po przerobieniu tych

rodziałów:

wiem, jakich reakcji językowych mogę  
spodziewać się w Londynie;

znam co najmniej kilka zamienników  
codziennych wyrażeń;

umiem użyć skróconych wersji  
co najmniej 3 słówek.
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Odsłuchaj, powtórz na głos, a następnie połącz słówka z polskimi 
odpowiednikami.

O nie!

Super!

Yhy

Cicho!

Hmm

Ooo/Ojej

Hurra!/Jupi!

No raczej!

Argh!

Aww

Duh!

Erm

Eww

Huh?

Nah

Shush!

Uh-oh!

Uh-huh

Yay!

Yass! 

Grr

Nie

Fuj

Hę?/Że jak?

Czy wiesz, że możesz porozumiewać się po angielsku, nie wypowiadając żadnego 
konkretnego słowa? Poznaj te popularne dźwięki, jakie wydają z siebie Wyspiarze, 
kiedy ze sobą rozmawiają i koniecznie wykorzystaj przy najbliższej okazji.

Very British sounds 9

Której reakcji użyjesz w tych sytuacjach?
Popełniłeś(-łaś) błąd. 

Widzisz coś uroczego.

Jesteś w kinie i ktoś obok głośno rozmawia.
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Widzisz, że coś jest nie tak.

Znajomy właśnie powiedział coś oczywistego.

Nie jesteś pewien/pewna, czy dobrze coś rozumiesz.

Wygrałeś(-łaś) w planszówkę.

- I think I’ve just spilled coffee all over my laptop.

-  , that’s not good. Dry it off before it’s too late!1

Zaznacz reakcję, która najlepiej pasuje.

* Uh-oh * Shush

- Are you coming to my birthday bash tomorrow?

-  I wouldn’t miss it for the world.2
* Uh-huh * Aww

- I just got an A on my exam!

-  That’s wicked, mate!3
* Duh! * Yay!

 - Do you know how to fix the tap?

- , not really. You might want to call a plumber for that.4
* Erm * Huh

- Look at that adorable doggy!

- , it’s sooo cute! Can I pet it?5
* Uh-huh * Aww

- What’s 3+3?

- , it’s 6, obviously.6
* Nah! * Duh!
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-  ! I’m trying to focus.

- Sorry, I didn’t realize! I’ll keep it down.7
* Erm * Shush

- Have you heard Mike and Tess are back together?

-  I really didn’t expect that!8
* Huh? * Uh-huh

-  , I can’t believe I missed my flight!

- I know, it’s so frustrating.9
* Argh * Uh-oh

- Do you wanna go see the new Spiderman film tonight?

-  , I’m not really into superheros.10
* Shush * Nah

Zapamiętaj!
bash – inf. impreza
keep it down – być cicho

(not) for the world – za nic w świecie
wicked – slang. świetnie/doskonale

Up for more practice? Obejrzyj rolkę i zobacz, jak używać różnych wykrzyk-
ników w naturalnym kontekście. Zanotuj przykłady, a następnie dopisz 
własne.

obejrzyj rolkę
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
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Jeśli zdarzyło Ci się rozmawiać z native speakerami lub chociaż oglądać jakiś bry-
tyjski serial na Netflixie, to jestem pewna, że nie raz wydawało Ci się, że ten angielski 
brzmi nieco… inaczej niż ten, który możesz pamiętać ze szkoły. Poznaj popularne 
potoczne zamienniki codziennych zwrotów i nie daj się zaskoczyć podczas swojej 
pierwszej wizyty na Wyspach!

Zapoznaj się ze zwrotami poniżej, a następnie wykonaj ćwiczenia.

Podręcznik vs 
prawdziwe życie

10

• You should relax. –> You gotta chill. Wyluzuj.

• This is amazing. –> That’s lit. To jest sztos.

• I had a great time. –> I had a blast. Świetnie się bawiłem(-łam).

• It’s raining heavily. –> It’s hammering down. Leje.

• I don’t want it. –> Nah, I’m good, thanks. Nie, dzięki, nie trzeba.

• I’m excited. –> I’m hyped. Jestem nakręcony(-na).

• My mistake. –> My bad. Mój błąd./Moja wina.

• I understand you. –> I feel you. Rozumiem Cię.

• I’ll try. –> I’ll give it a go. Spróbuję.

• I don’t care. –> I’m easy. Mi to rybka./Jest mi to obojętne.

• Hurry up! –> Get a move on! Pospiesz się

• Wait a second! –> Hang on a sec! Czekaj chwilę!/Poczekaj sekundę!

• I don’t feel like doing it. –> Can’t be bothered. Nie chce mi się.
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Zareaguj na wypowiedzi tych osób, wykorzystując odpowiedni zwrot.

Lydia: What shall we do on a bank holiday?

-  You choose.
1

Paul: Do you wanna go for a run?

-  Maybe next time.
2

Ivy: Want some more mash?

-  I’ve had enough.
3

Amelia: I’m so stressed out about the wedding.

-  Everything’s gonna go smoothly, I promise!
4

Noah: We’re going to be late!

-  I’m almost ready!
5

George: How was your trip?

-  The hotel was absolutely amazing!
6

Theo: Have you seen my phone anywhere?

-  I accidentally left it in the car.
7

Ali: I’ve never tried kite surfing before.

- Me neither, but  It looks fun.
8

Max: Can you believe the weather outside?

- Yeah,  Looks like we’ll be staying in today.
9

Lucas: The party tonight is going to be epic!

- I know, right?  .
10

Evie: I hate Mondays! It’s always so hard to get started.

-  Mondays can be rough.
11



Beata Topolska-Tomczak   MISJA: angielski. Mów swobodniej! 3 54

Ruby: Check out this new game!

- Wow,  The graphics are incredible!
12

Louis: Do we still have some time left?

-  We’re always late because of you!
13

Daniel i Sophie rozmawiają o planach na weekend. Rozszyfruj słówka, 
które ukryły się w dialogu.

Daniel: Hey, I heard there’s a new roller coaster at the theme park. Wanna try it?

Sophie: Absolutely! I’m totally  about such things.

Daniel:  Yup, we’re gonna have a 

Sophie: Oh no!  a sec! It’s  down outside. Let’s just wait 

until it clears up, OK?

Daniel: True, I can’t be  to get soaking wet.

Sophie: No worries, I’m  We can just hang around here until then.

Daniel: Hey, we should get going. The park closes soon.

Sophie: Yeah, you’re right. Let’s get a  on! I really don’t want to miss out.

Daniel: My , I lost the track of time. Let’s hurry!

Sophie: You gotta , we can still make it.

Daniel: Alright then, let’s  it a go! I hope it will be worth it.

Zapamiętaj!
bank holiday – dzień ustawowo wolny od pracy
epic – inf. epicki (świetny/fantastyczny)
get going – inf. zbierać się (do wyjścia)
go smoothly – iść gładko/przebiegać bez zakłóceń
hang around – inf. czekać/kręcić się gdzieś
lose the track of time – stracić rachubę czasu
mash – inf. tłuczone ziemniaki
miss out – stracić okazję
soaking wet – kompletnie przemoczony 
stressed out – inf. zestresowany



Beata Topolska-Tomczak   MISJA: angielski. Mów swobodniej! 3 55

Over to you! Wybierz 5 ulubionych zwrotów z tego rozdziału 
i ułóż z nimi krótkie dialogi. Postaraj się wykorzystać jak 
najwięcej słówek, które do tej pory pojawiły się w tym e-booku.

1

2

3

4

5
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Jeśli masz poprzednie części „Misji: angielski”, to na pewno już doskonale wiesz, 
że bez nauki phrasal verbs trudno się odnaleźć w anglojęzycznym świecie ;)  
A na pewno trudniej poczuć się w pełni swobodnie podczas codziennych rozmów. 
Dlatego również i w tej części nie mogło ich zabraknąć! 

Make phrasal verbs 
great again!

11

Pamiętaj, że kluczem do skutecznej nauki frejzali jest traktowanie ich 
po prostu jak zwykłych słówek. Tu nie chodzi o ilość i o to, aby naraz 

próbować wykuć na blachę np. kilkadziesiąt phrasal verbs  
z przyimkiem UP – uwierz mi, że to karkołomne zadanie, i prędzej się 

zniechęcisz, niż czegokolwiek nauczysz na dłuższą metę. Pozwól sobie 
na poznawanie tych elementów języka organicznie, nieśpiesznie  

i zawsze w naturalnym kontekście. Wówczas niektóre z nich staną się 
dla Ciebie oczywistym wyborem podczas rozmowy.

quick tip

Przeczytaj te popularne czasowniki frazowe, które uwielbiają 
native speakerzy, a następnie odsłuchaj je i wykonaj ćwiczenia. 

• bang on about something 
gadać o czymś w kółko

• butter someone up 
podlizywać się komuś

• call off 
odwołać 

• dive into something 
zabrać się do czegoś

• drag on 
ciagnąć się (za długo)

• fill somebody in 
wprowadzić kogoś w szczegóły

• get together 
spotkać się

• go ahead with something 
zacząć coś robić

• jump in 
przerwać komuś/włączyć się do 
rozmowy

• miss out on something 
stracić okazję/przegapić coś
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New Message 

• pig out 
obżerać się

• point out 
zwracać uwagę na coś/zaznaczać

• show off 
popisywać się

• sort out 
załatwiać/ustalać

• talk over 
omówić/przegadać coś

• pop out somewhere 
wyskoczyć gdzieś (na chwilę)

• turn down 
odmawiać

• work out 
opracować/obmyślić 

Na Twoją skrzynkę właśnie przyszedł e-mail od Twojego znajomego  
z UK. Uzupełnij treść tej wiadomości odpowiednimi frejzalami z tabelki. 
Uważaj na poprawne formy gramatyczne!

Hi [ Twoje imię],

I hope you’re doing well. I’m just writing to catch up with you and to let you 

know what’s been going on with me lately. Actually, I’ve been feeling a bit 

overwhelmed with work and my boss keeps  how we should 

increase our productivity…. :/

To  her  , I’ ve been working long hours 

and trying to take on more tasks, but there is always so much to do. I think 

it’s time for me to take some time off to clear my head and recharge my 

batteries. 

I’ve also tried to  some new hobbies to help me unwind.  

I’d love to  with you and  my new skills! ;) 

In the meantime I had to  a couple of invitations because of 

my work schedule, but hopefully things will get better soon. Believe me,  

I don’t want to  all the fun!

sort out      turn down      show off      work out      dive into      miss out      

butter someone up      point out      bang on about      pop out      get together    

fill somebody in
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SaveSend Cancel

Oh, and FYI, remember that issue with my landlord that’s been a total pain in 

the neck? Well, I guess I finally  a solution and it should all be 

downhill from now on.

If you have any spare time this week, let me know and we could 

 somewhere for a quick bite and I could  

you  on the details. You’re always great at  

different perspectives and giving valuable feedback.

Alright, I don’t want to take too much of your time so I’ll wrap this up. Just 

LMK when you’re free so we can  the date.

Looking forward to catching up soon!

Take care

Alex

Zapamiętaj!
a couple of – inf. kilka/parę
bite – inf. coś małego do jedzenia/przekąska
be downhill – iść/mieć z górki
clear one’s head – wyciszyć się/oczyścić głowę
figure out – tu: wymyślić/wykminić 
(rozwiązanie)
FYI – skrót od For Your Information; do Twojej 
wiadomości

I’ll wrap this up. – Będę kończyć.
LMK – skrót od Let Me Know, daj mi znać
let off steam – rozładować emocje
overwhelmed – przytłoczony(-na)
pain in the neck – inf. zmora/wrzód na tyłku
take on – brać/przyjmować
unwind – relaksować się
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A teraz odpisz Alexowi na jego wiadomość. Postaraj się wykorzystać co 
najmniej 5 wyrażeń, które do tej pory pojawiły się w tym e-booku.

New Message 

Hi there, Alex! 

I’m so glad to hear from you :)

SaveSend Cancel
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Połącz kolumny, aby utworzyć zdania.

1. After a long day at work I like to

2. The meeting dragged on

5. It’s too late to call off   

6. If you’re confident about your skills,

3. Let’s talk over   

4. Why did you have to jump in

a. our plans for the weekend and decide where to go.

b. the wedding, so don’t get any stupid ideas.

c. pig out on junk food and watch telly.

d. for hours, but we didn’t make any decision

e. go ahead and apply for this position.

f. just when I was telling a joke? 
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Over to you! Wybierz 5 frejzali z tego rozdziału, które szczególnie 
chcesz zapamiętać, i ułóż z nimi zdania.

1

2

3

4

5
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Kto nigdy nie popełnił tych błędów… niech pierwszy rzuci książką do gramatyki ;) 
Większość z nich to tzw. kalki z języka polskiego, czyli tłumaczenia słowo w słowo, 
których powinno się unikać jak ognia. Nie daj się więc tym podstępnym przykła-
dom i zapamiętaj poprawne wersje raz na zawsze!

Błędy, które zdarzają 
się najlepszym 

12

Sprawdź się! Zaznacz to zdanie, które wydaje Ci się poprawne, a następnie 
zerknij na str. 111-114 i zapoznaj się z wyjaśnieniem reguł.

Do you have any advices for me?/Do you have any advice for me?

I listen music every day. /I listen to music every day.

Do you know where she lives?/Do you know where does she live?

He moved to another country. /He moved to other country.

I mentioned about it earlier. /I mentioned it earlier.

You have right. /You are right.

Can you lend me that book?/Can you borrow me that book?

I said her to stay. /I told her to stay.

I need to call her. /I need to call to her.

I’m on a meeting./I’m in a meeting.

He wakes up at 7 a.m. every day. /He wakes up at 7 a.m. everyday.

Less people came to the party. /Fewer people came to the party.

The police are coming./The police is coming.

How does it look like?/What does it look like?

Explain this to me./Explain me this.
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We discussed about it. /We discussed it.

I recommend you this book./I recommend this book to you.

Let’s take a 5-minutes break. /Let’s take a 5-minute break.

Each of my cats are black. /Each of my cats is black.

She is so great teacher. /She is such a great teacher.

Uzupełnij zdania odpowiednim słówkiem.

1

2

3

4

5

6

7

8

The police  investigating the murder of a famous singer.

I can’t believe you did this for me! You’re  a wonderful friend.

YouTube is not really my thing. I prefer listening  podcasts.

Don’t bug him now – he’s  a meeting.

Keep it to yourself! The  people know about it, the better.

Could you  me your pen for a moment?

I heard Monica got a new ride.  does it look like?

You’ve got to have a bite of these biscuits – each of them  

moreish!

9

10

You  right, what I did was totally wrong.

Graham is an early bird so he doesn’t mind waking up at the break of dawn 

.
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Zaznacz poprawną opcję.

1

2

3

4

5

6

7

8

You’ve met John, right? But I also have other/another brother, called Ben.

He wanted to apologise but I told him/said him to pack his things and leave.

She gave her a lot of advice/advices but I’m not sure if she listened.

I don’t quite follow… Could you please explain me this/this to me?

I’ve been trying to call to my boss/call my boss all morning but can’t get 

through.

We should finally discuss/discuss about our holiday plans. There’s not much 

time left!

Could you remind me where does she live/she lives? Her address totally 

slipped my mind.

OK, we can make a 10-minute/10-minutes pit stop if you need to go to the loo.

9

10

What do you mean you didn’t know? I mentioned about it/it at the meeting 

earlier.

This novel is a great read! I recommend you it/it to you.
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Over to you!  Przetłumacz na angielski.

1 Czy wiesz, gdzie mieszka Steve?

2 Mówiłam Ci, żebyś kupił ziemniaki!

3 Czy masz jakieś inne pomysły?

4 Nie mogę teraz rozmawiać, bo jestem na spotkaniu.

5 Tym razem zabrałam mniej ubrań niż zwykle.

6 Jesteś taką dobrą przyjaciółką!

7 Naprawdę polecam Ci tę nową restaurację.

8 Musisz koniecznie zobaczyć ten 10-minutowy filmik na YouTube.

9 Masz rację, to zupełnie nie ma sensu.

10 Obgadaliśmy ze znajomymi nasze plany na wakacje.

Zapamiętaj!
at the break of dawn – o świcie
bug somebody – inf. zawracać komuś głowę
I don’t (quite) follow. – Chyba nie rozumiem.
loo – inf. toaleta
moreish – inf. pyszny

not my thing – inf. to nie moje klimaty
pit stop – inf. krótki postój w trasie
read – inf. lektura (coś do czytania)
ride – inf. bryka (AmE)
slip one’s mind – wylecieć z głowy
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Let’s wrap it up! Odpowiedz na poniższe pytania i sprawdź, ile 
udało Ci się zapamiętać.

2

1

Podkreśl poprawne słówko w wyrażeniach i przetłumacz je.

Dopisz do reakcji poniżej ich angielskie odpowiedniki.

3 Twój znajomy zrobił dla Ciebie notatki z lekcji o frejzalach, ale popełnił kilka błędów. 
Odszukaj je i popraw.

dive in something = zabrać się do czegoś 

pig on = obżerać się 

show of = popisywać się 

miss out in something = przegapić coś 

get ahead with something = zacząć coś robić 

I had a/the blast – 

Hang on/out a sec – 

Get a/the move on! – 

It’s hamering/hammering down – 

I’ll give/get it a go – 

4 Rozszyfruj słówka poniżej.

Grr! – 

Cicho! – 

Ooo – 

Że jak? – 

Super! – 

stracić rachubę czasu = lose the crtak of time 

rozładować emocje = let off tasme 

oczyścić głowę = arlec one’s head 

Będę kończyć = I’ll pwra this up 



checklista
Po przerobieniu tych

rodziałów:

potrafię zareagować swobodnie podczas 
rozmowy, nie używając słów;

znam co najmniej 3 nowe phrasal verbs;

wiem, na które kalki z polskiego uważać.
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Masz tak czasem, że kiedy poznajesz jakieś nowe słówko, to niemal od razu wy-
daje Ci się, że znasz jego znaczenie? Przecież łudząco przypomina to, które znasz  
z języka polskiego! Niestety niektóre angielskie słówka potrafią całkiem nieźle pod-
szyć się pod te polskie i w ten sposób wywołać nieporozumienia. W tym rozdziale  
poznasz te, z którymi sama najczęściej spotykam się na moich lekcjach indywidu-
alnych. Koniecznie sprawdź, czy Tobie też się mylą!

Uważaj na te sneaky 
słówka! 

13

actual = rzeczywisty/faktyczny
(nie: aktualny!)

VS current = aktualny

audition = przesłuchanie/casting 
(nie: audycja!) VS broadcast = audycja (w radiu)

carnation = goździk 
(nie: karnacja!) VS complexion - cera, karnacja

consequently = w rezultacie 
(nie: konsekwentnie!) VS consistently = konsekwentnie

criminal = kryminalista 
(nie: kryminał!)

VS crime story = kryminał (książka)

dress = sukienka 
(nie: dres!) VS tracksuit = dres

economy = gospodarka
(nie: ekonomia!) VS economics = ekonomia

eventual = ostateczny
(nie: ewentualny!) VS possible = ewentualny

fabric = materiał/tkanina 
(nie: fabryka!) VS plant/factory = fabryka

Zapoznaj się z parami słówek poniżej. Następnie wykonaj ćwiczenia.
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fatal = śmiertelny
(nie: fatalny!)

VS disastrous = fatalny 

fart = pierdzieć
(nie: fart!) VS fluke = fart

gymnasium = siłownia 
(nie: gimnazjum!) VS middle school = gimnazjum

hazard = niebezpieczeństwo
(nie: hazard!)

VS gambling = hazard

lecture = wykład
(nie: lektura!) VS reading/read = lektura; coś do 

czytania

lunatic = szaleniec
(nie: lunatyk!) VS sleepwalker = lunatyk

obscure = niejasny
(nie: obskurny!) VS shabby = obskurny

pension = emerytura
(nie: pensja!) VS salary = pensja

pilot = pilot samolotu
(nie: pilot do TV) VS remote control = pilot do TV

preservative = konserwant
(nie: prezerwatywa!) VS condom = prezerwatywa

receipt = rachunek
(nie: recepta!) VS prescription = recepta
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Zbyszek, Henryk i Cecylia uczą się angielskiego. Popraw ich wypowiedzi, 
aby uchronić ich przed wpadnięciem w językową pułapkę :)

„Recently, I’ve had a chance to read a gripping lecture. The main character is 

addicted to hazard and needs to solve a complex murder mystery that took 

place in some obscure fabric. You should definitely check it out, especially if 

you enjoy criminals!”

Zbyszek

„My last date with Katie turned out to be absolutely fatal! I didn’t want to hide 

anything from her, so I decided to finally tell her I’m a lunatic. She completely 

freaked out about it and broke it off. I guess, there wasn’t any point in buying 

preservatives – I won’t need them anytime soon!

Henryk

„You’re not gonna believe what happened to me yesterday! I was jogging in 

my dress, listening to my favourite audition online, when suddenly a car pulled 

over next to me and a man got out. He said I had a beautiful carnation and 

wanted to give me a job as a face model. Gosh, what a fart, eh?”

Cecylia
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Zaznacz właściwe słówko.

1

2

3

4

5

6

7

8

Make sure to keep your prescription/receipt as a proof of purchase.

He lives in a/an obscure/shabby flat that desperately needs renovation.

The economy/economics of the country is experiencing a downturn.

I’m looking for the current/actual price of the item, not the one shown on the 

website.

Luke, would you pass me the pilot/remote control, please? I’d like to change 

the channel.

He consequently/consistently goes to the gym to keep fit.

Beth’s salary/pension increased after she got promoted.

We need to prepare for all the eventual/possible consequences of this 

decision.

9

10

They promote safe sex by distributing free condoms/preservatives.

Remember how we used to play basketball in gymnasium/middle school all 

the time?

Zapamiętaj!
break something off – inf. zakończyć relację
check something out – inf. obczaić coś
downturn – spadek
freak out about something – inf. spanikować

gripping – wciągający
it wasn’t meant to be – nie było nam pisane
pull over – zjeżdżać na bok
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Over to you!  Uzupełnij i dokończ zdania o sobie:

1 My [karnacja/cera] is 

2 I’m [konsekwentnie] working on 

3 I usually wear a [dres] when 

4 The [lektura] I’d definitely take with me on holiday is 

5 The song I’m [aktualnie] listening to the most often is 

6 The [audycja] on the radio I recommend is called 
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Wyrażenia przyimkowe to jeden z tych problematycznych elementów języka,  
z którymi moi uczniowie borykają się bardzo często. I w sumie nic dziwnego, bo 
tych związków wyrazowych istnieje w angielskim całe mnóstwo. W tym rozdzia-
le wybrałam dla Ciebie 35 najpopularniejszych, których opanowanie zapewni  
Ci komfort podczas codziennych rozmów, bo pojawiają się one niezwykle często. 
Koniecznie je zapamiętaj!

Wyrażenia przyimkowe, 
bez których ani rusz!

14

Wpisz w odpowiednie pole słówka z ramki. W każdym z pól powinno 
znaleźć się 5 wyrażeń. W razie problemów zerknij na str. 115-116 tego 
e-booka.

ages     afraid     agree     apologise     apply     a change     depend     disappointed     fed up   
foot     famous     go out     good/bad     happy     interested     lack     laugh     married     mad   

pay attention     proud     purpose     reply     succeed     sale     take care     take part     talk      
the Internet     the morning/afternoon/evening     the weekend     the world     think      

work     your own 

AT FOR

IN OF
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ON WITH

TO

Zaznacz poprawny przyimek w zdaniach poniżej.

1

2

3

4

5

6

7

8

There are so many amazing places to visit in/of/at the world.

I was really disappointed at/with/on the quality of that jacket I bought.

He’s happily married with/at/to his childhood sweetheart.

Please pay attention at/to/on the instructions before starting the exam.

I’m so fed up with/at/of the constant noise from the construction site.

I’m glad you’re finally here. I’ve been waiting at/in/for ages!

Why did you laugh in/on/at that joke? It wasn’t even funny.

Have you heard Lilly’s house is finally at/in/for sale?
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9

10

Take care of/for/with yourself and get well soon! 

Our bank holiday plans will depend at/on/of the weather.

11

12

13

14

I think you should apologise to/at/for your sister. She really tried her best to 

help you.

Beth worked hard and finally succeeded in/at/with her business.

I do most of my grocery shopping at/in/on the Internet now.

You did very well and you should be proud of/on/with yourself!

15 I’m currently in/at/on work, so I’ll call you later, OK?

Uzupełnij poniższe wypowiedzi odpowiednim przyimkiem.

”I absolutely love taking part  hiking trips  the 

weekend. It’s a great opportunity to explore nature  my own 

and I always come back happy  the experience. Plus, I get to 

meet and talk  new people along the way.”

Claire

”Just  a change, I decided to take a new route to work today. 

I wanted to wander around  foot and snap some cool pics 

since I’m interested  photography. Who knows, maybe one 

day I’ll become famous  showing the city through my lens?”

Sean



Beata Topolska-Tomczak   MISJA: angielski. Mów swobodniej! 3 76

”Oh man, I’m so bad  remembering people’s names. It’s 

embarrassing! I swear, it’s like my brain decides to delete that information 

 purpose. Anyway, I need to think  a creative 

gift for my friend’s birthday, but damn, I’m facing a lack  

inspiration at the moment. Ah well, I’ll figure it out eventually.”

Tom

Odszukaj 8 kolejnych takich wyrażeń przyimkowych i uzupełnij nimi 
zdania poniżej.

F B W I N V A I N F Q F

I Y H H S O N A N D O N

F A S A T A G L A N C E

M C E T K Y O H T R F B

O C O N A V E R A G E Y

Z I Y F D M A B L X Q H

P D A O X K O I L G M E

Z E S R N D I F C S T A

V N R G M X K P O K V R

C T J O Y W J G S Z V T

I H N O V D N X T Y R L

A Y M D L T S Z S L I Q
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1

2

3

4

5

6

7

8

He finally dumped his toxic friend [na dobre] . 

Good riddance!

[Przeciętnie]   people spend about 2 hours per 

day on Instagram.

She talked [bez końca]  about her wedding.  

I couldn’t wait for her to finish!

I quickly checked your e-mail and, [na pierwszy rzut oka] 

, it seems fine.

He tried to fix his broken watch but it was all [na próżno] 

.

Yesterday I ran into my ex [przez przypadek] . 

Awkward, right?

I’ve seen Sex and the City so many times, I know the lines [na pamięć] 

.

We need to win this match [za wszelką cenę]  so 

get yourself together!

Zapamiętaj!
Ah well! – no cóż/no trudno
along the way – w trakcie/w międzyczasie
damn – inf. cholera
Get yourself together! – Ogarnij się!
Good riddance! – inf. krzyżyk na drogę!

lens – obiektyw 
run into sb – spotkać kogoś przypadkiem
snap – inf. robić zdjęcie
wander around – przechadzać się/
spacerować
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Over to you! Zaznacz opcję, która jest prawdziwa  
w Twoim przypadku. Następnie wyjaśnij dlaczego.

I pay attention to what people wear. I don’t pay attention to what people 
wear.

I prefer to work out in the morning. I prefer to work out in the evening.

I prefer sightseeing on foot.    I usually use public transport/taxi.   

I reply to e-mails quickly.   It takes me a lot of time to reply to 
e-mails.  

I enjoy spending free time on my 
own.

I enjoy spending free time with 
other people.
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• a blessing in disguise – szczęście w nieszczęściu
• a drop in the ocean – kropla w morzu
• beat about the bush – owijać w bawełnę
• be in the same boat – jechać na tym samym wózku (w tym 

wypadku w łodzi ;)
• bite the bullet – zacisnąć zęby/stawiać czemuś czoło

Nie wiem, jaka jest Twoja relacja z angielskimi idiomami, ale pewnie zdajesz  
sobie sprawę, że nie ma od nich ucieczki ;) Możesz starać się ich unikać, a one i tak 
jak na złość będą się pojawiać niemal w każdej wymianie zdań pomiędzy native  
speakerami. Jeśli mi nie wierzysz, to spróbuj kiedyś obejrzeć odcinek dowol-
nego serialu i przez 5 minut staraj się zanotować idiomy, które będą pojawiać  
się podczas rozmów między bohaterami. Gwarantuję Ci, że będzie ich całkiem 
sporo! Dlatego jeśli chcesz brzmieć po angielsku naturalniej i swobodniej, to warto  
się z nauką idiomów polubić :) Mam nadzieję, że po lekturze tego e-booka tak 
właśnie będzie! Dlatego przygotowałam dla Ciebie zestaw popularnych w UK  
wyrażeń idiomatycznych, które sama uwielbiam i często stosuję. Wybrałam takie, 
które mają swój odpowiednik w języku polskim i z którymi łatwo stworzysz skoja-
rzenia – dzięki temu szybciej je zapamiętasz :)

Idiomy, których zawsze 
Ci brakowało

15

Pamiętaj o tym, aby idiomów zawsze uczyć się w całych zwrotach lub nawet 
pełnych zdaniach. Wówczas nawet jeśli któryś element wyrażenia wyleci Ci 

z głowy, łatwiej odgadniesz znaczenie z kontekstu. Nie tłumacz też idiomów 
dosłownie – to nie ma sensu i najczęściej powoduje śmieszne kalki językowe  

w stylu „it’s after birds” (jest po ptokach*), których żaden native speaker 
 po prostu nie zrozumie ;)

quick tip

Zapoznaj się z poniższymi idiomami, które świetnie sprawdzą się w codzi-
ennych rozmowach. Następnie połącz zdania, aby utworzyć minidialogi.
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• by the skin of one’s teeth – o mały włos
• tick all the boxes – spełniać wszystkie kryteria/oczekiwania
• cut to the chase – przejść do sedna sprawy 
• cut corners – pójść na łatwiznę 
• face the music – ponieść konsekwencje
• for the umpteenth time – po raz n-ty
• nothing to write home about – nic specjalnego
• sound like a broken record – powtarzać się/brzmieć jak zdarta 

płyta
• the ball is in your court – piłka jest po Twojej stronie/Twój ruch
• vicious circle – błędne koło

* Brytyjczyk w takiej sytuacji powie: „it’s water under the bridge” 

Uzupełnij dialogi idiomami, które najlepiej pasują do sytuacji. Uważaj 
na poprawne formy gramatyczne!

A: I donated some money to charity, but it feels like  .

B: That’s great! You know, every little helps.
1

A: Enough small talk, let’s just  .

B: Sure, time to get down to business.
2

A: Stop  and just tell me what you think.

B: Alright then. But I’m not sure you’re gonna like it.
3

A: I’ve given you all the information, now  .

B: OK, I’ll review everything and get back to you on that.
4

A: I didn’t get that promotion, but maybe it’s  .

B: At least now you can focus on finding a job you truly love.
6

A: I keep getting into the same unhealthy relationship patterns...

B: Well, it sounds like you’re stuck in a  . Maybe you need 

therapy.

5
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A: I hate to  but you should get your hair sorted. It looks 

messy.

B: Would you just stop telling me that? 

8

A: I messed up and now I have to  .

B: Don’t worry, own up to it and learn from the experience.
10

A: I’ve found a beachfront resort that  for our holiday.

B: That sounds perfect! Book it right away!
11

A: Did you finish the project on time?

B:- Barely! I managed to submit it  .
12

A: I forgot my keys  !

B: You really need to get a spare set.
9

A: I’ve been putting off asking my boss for a raise, but I think it’s time to 

 .

B: Good for you!

13
A: Why did you buy that cheap knockoff? You know they  

when it comes to the quality.

B: Hey, I was just trying to save some money!

14
A: I’ve been struggling with my finances due to the inflation.

B: Yeah, unfortunately we’re all  .
15
Zapamiętaj!

alright then – w porządku
every little helps – liczy się każdy grosz
get back to sb on sth – wrócić do kogoś  
z tematem
get down to business – zabierać się do roboty
get sth sorted – inf. ogarnąć coś

mess up – inf. schrzanić coś
hype – szum
knockoff – inf. tania podróbka
own up to sth – przyznać się do czegoś  
(co było błędem)
right away – natychmiast

A: I watched that new movie, but it was  .

B: Yeah, I expected more from all the hype.
7
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Over to you! Posłuchaj pytań i odpowiedz na nie pełnym zdaniem 
najlepiej ustnie i pisemnie. Krótko rozwiń swoją wypowiedź.

1
When you need to tell someone bad news do you typically beat about the 
bush or cut to the chase? Why?

2
Do you remember the last time something turned out to be a blessing in disguise? 
What happened?

3
In what kind of situations do you think it’s OK to cut corners? Why?

4
What kind of holiday destination ticks all the boxes for you? Why?

5
Have you ever found yourself in a vicious circle? What happened?

Obejrzyj rolkę i zanotuj idiom, który się w niej pojawia. Następnie ułóż  
z nim zdanie.

obejrzyj rolkę

idiom 

Mój przykład użycia: 
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W tym rozdziale zebrałam dla Ciebie popularne wśród Brytyjczyków powiedzenia, 
które pasują do wielu sytuacji. Co istotne, nie znajdziesz tu żadnych dziwnych czy 
przestarzałych zwrotów – absolutnie wszystkie są używane przez native speakerów 
na co dzień. Spotkasz się z nimi również w serialach czy prasie. Zabłyśnij nimi pod-
czas rozmowy!

Czy świat jest Twoją 
ostrygą? 

16

Przeczytaj poniższe powiedzenia i odsłuchaj je. Następnie połącz je  
z polskimi odpowiednikami. Postaw      przy tych, które już kojarzysz.

Better late than never.

Easy come, easy go.

Love is blind. 

No pain, no gain.

First things first.

Great minds think alike.

Co z oczu, to z serca.

Trening czyni mistrza.

Czas to pieniądz.

Bez pracy nie ma kołaczy.

Miłość jest ślepa.

Póki co, jest dobrze.

Out of sight, out of mind. 

Practice makes perfect. 

Time flies.

Time is money.

So far, so good. 

The world is your oyster.*

Co się stało, to się nie odstanie.

Kto pierwszy, ten lepszy.

Lepiej późno niż wcale.  

Wszystko/Ale po kolei.

Łatwo przyszło, łatwo poszło.

Świat stoi przed Tobą otworem.

What’s done is done. 

You snooze, you lose. 

You can’t have your cake and eat it too. 

You live and learn.

Czas leci.

Człowiek uczy się przez całe życie.

Nie można mieć wszystkiego.

Wielkie umysły myślą podobnie. (Używane, kiedy dwie 
osoby wpadną na ten sam pomysł).
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Odpowiedz tym osobom, wykorzystując powiedzenie, które pasuje 
najlepiej. 

Jane: I can’t believe Josh fell for that girl. She’s obviously leading him on.

- 

Phil: Looks like we both had the same idea to solve this problem.

- 

Matt: I missed the chance to buy this flat and now someone else bought it instead.

- 

Beth: We had some catching up to do with our project, but it’s finally finished.

- 

Stacey: It seems like only yesterday I started uni, but now I’m almost done.

- 

Chloe: I made a mistake, but I can’t change it now.

- 

Lindsay: I know I need to work hard to win this race.

- 

to powiedzenie ma już ponad… 400 lat? :) Pierwszy raz 
pojawiło się w komedii Williama Szekspira pt. „The Merry  
Wives of Windsor” w 1602 roku!  Co ciekawe, słówko  
oyster oznacza „ostrygę”, więc na pierwszy rzut oka  
dosłowne tłumaczenie może okazać się co najmniej 
dziwne: „świat jest Twoją ostrygą” ;) W przenośni nato- 
miast chodzi tu o bezpośrednie porównanie świata 
do ostrygi, która zawiera w sobie drogocenną perłę.  
A więc można powiedzieć, że „świat stanie przed Tobą 
otworem”, gdy „otworzysz” go, tak jak otwiera się ostry-
gę, zdobywając skarb, który kryje się w środku. Piękne, 
prawda? :)

*Czy wiesz, że...
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Mark: I used to love playing video games, but since I started going out more, I 
completely forgot about them.

- 

Tom: Have you heard John won a lot of dosh in a casino, but lost it all the next day?

- 

Sarah: We still have a long way to go, but we’re doing OK.

- 

Lewis: I’d like to buy a new car and go on a luxury holiday, but I don’t have enough 
money.

- 

Pam: I had absolutely no idea you guys used to date!

- 

Henry: I’m young, good-looking and loaded!

- 

Ann: We shouldn’t waste our time just talking and not making any decisions.

- 

Grace: I may not be the best at crocheting, but I’ll keep trying.

- 

Elsie: We’d like to buy that house right away, but before we should find out if we 
can really afford it.

- 

Zapamiętaj!
catch up with (something) – nadgonić /
nadrobić zaległości
crocheting – szydełkowanie
dosh – slang. kasa, forsa
fall for someone – inf. zakochać się w kimś

it seems like only yesterday – wydaje się, 
jakby to było wczoraj
lead somebody on – zwodzić kogoś
loaded – slang. dziany/bogaty
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Zdecyduj, czy zdania poniżej są poprawne. Jeśli nie są, popraw je.

1 I haven’t talked to my childhood friend for years! Out of mind, out of sight.

2

3

4

5

6

7

I know running every morning is going to be hard work, but no pain, no gain.

You can’t expect to have everything you want without making any sacrifices. 
You can’t eat your cake and have it too!

We should start planning the details of the party, but first thing first – let’s 
decide on the date. 

With hard work and dedication, you can achieve anything. The world is your 
oyster.

I know I’m a bit behind on my work, but I’ll get it done eventually. Better late 
than ever, right?

I missed the opportunity to buy these concert tickets. You snooze, you loose.

8

9

10

I can’t believe how quickly time flies. Ben’s daughter is 5 already!

Jake smashed his new car he got from his father. Easy comes, easy goes.

Lucy and I both brought identical gifts for Mike’s birthday. Good minds think 
alike, I guess.



Beata Topolska-Tomczak   MISJA: angielski. Mów swobodniej! 3 87

Over to you! Wybierz 5 powiedzeń z tego rozdziału, które 
podobają Ci się najbardziej, i ułóż z nimi zdania.

1

2

3

4

5
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Let’s wrap it up! Odpowiedz na poniższe pytania i sprawdź, ile 
udało Ci się zapamiętać.

2

1

Zaznacz odpowiednie słówko.

Dopisz do słówek poniżej ich angielskie odpowiedniki.

3 Popraw błędy w poniższych idiomach.

beat about the bullet 

cut corner 

face music 

for the umptenth time 

by the skin of one’s tooth 

Make sure you pay attention on/to the details in this document. 

He learnt his presentation by/from heart.

At/On average, people spend over 3 hours using social media.

I’m so fed up with/of you I don’t even know where to begin!

4 Uzupełnij brakujące słowa.

kryminał – 

ewentualny – 

fatalny – 

pensja – 

recepta – 

 riddance! = krzyżyk na drogę!

no pain, no  = bez pracy nie ma kołaczy

 to the chase = przejść do sedna sprawy

you  and learn = człowiek uczy się całe życie



checklista
Po przerobieniu tych

rodziałów:

nie dam się nabrać na podstępne słówka, 
które udają polskie :) ;

znam popularne wyrażenia przyimkowe;

potrafię użyć kilku nowych idiomów  
i powiedzeń.
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Po prostu uwielbiam te wyrażenia w języku angielskim, które od razu wywołują 
uśmiech na twarzy. Dlaczego? Bo znacznie szybciej zapadają w pamięć! Poniżej 
wybrałam dla Ciebie moje all time favourites, czyli ulubieńców. Możesz je usłyszeć 
podczas niezobowiązujących, nieformalnych rozmów między Brytyjczykami.

Funny (and weird!) 
things British people say

17

Ułóż słowa w odpowiedniej kolejności, aby utworzyć zabawne 
wyrażenia. Następnie posłuchaj poprawnych odpowiedzi.

thing since be the bread best sliced

najlepsza rzecz (dosł. od wynalezienia krojonego chleba)

a.

tongue? your Cat got

Zapomniałeś(-łaś) języka w gębie?

b.

a cucumber as cool be

być opanowanym/zachować stoicki spokój

c.

job! your Don’t up day give

tylko nie rezygnuj z etatu! (nie zmieniaj dotychczasowego zajęcia na inne, bo w tym drugim 
nie jesteś dobry/dobra)

d.

kitchen everything but sink the

cały majdan (dosł. wszystko poza zlewem)      

e.

French Excuse my

wybacz, że przeklinam/używam niecenzuralnych słów

f.
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frog have throat a in your

mieć chrypkę

g.

horses! your Hold  

hola, hola/spokojnie

h.

out show I’ll myself

sam(a) trafię do drzwi (kiedy powiesz coś żenującego/nieśmiesznego)

i.

headlights like a be deer caught in the

być sparaliżowanym z przerażenia

j.

shop all the over

w nieładzie/chaotyczny

k.

and frying out into of the pan the fire

wpaść z deszczu pod rynnę

l.

in the the elephant room

oczywisty problem, o którym się nie mówi

m.

nobody’s the are on lights but home

ktoś ma pusto w głowie/nic nie kuma

n.

chicken a run headless around like

biegać jak kot z pęcherzem

o.
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Uzupełnij dialogi odpowiednim wyrażeniem. 

- Your report is  .

- Meh, fortunately, I doubt anyone is going to read it.
1

- What do you think of your new boss?

-  , but he’s a bloody idiot!
2

- I tried to fix my car yesterday, but it was a total disaster!

-  .
3

- Can we please leave now? I’m famished.

-  ! You haven’t finished the cleaning 

yet.

4

- Do you need a glass of water?

- Yes, thanks. I guess,  .
6

- Have you tried this new app yet? It’s  

- Really? I have to check it out then.
7

- I thought moving out from the old flat and finding something new was  

a good idea, but this one is just as bad.

- Looks like you jumped  .

5

- How are you feeling about your big presentation tomorrow?

- I’m  I’ve been practising a lot and I’m 

ready.

8
- Why didn’t you say anything during the meeting?

- I didn’t know how to react! I was like  .
9

 - What’s the matter?  .

- I guess I’m a little shy around new people, that’s all.
10
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1 She’s been jumping around like a headless chicken trying to get everything done before 
the deadline.

Zdecyduj, czy poniższe zdania są poprawne. Jeśli znajdziesz w nich 
błędy, popraw je.

2 Let’s talk about the elephant in the room. Clearly, this is a big issue and no one wants to 
admit it.

3 Don’t even try to discuss politics with Karen. The lights are on and nobody’s home, I’m 
afraid.

4 Where do fruits go on holiday? Pear-is! Yeah, I’ll show myself out...

5 I see we could use some extra suitcase as you packed anything but the kitchen sink in 
yours!

Zapamiętaj!
could use something – inf. coś by się przydało
famished – inf. głodny jak wilk
meh – inf. pfff (wyraz znudzenia)
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Over to you! Odpowiedz na pytania pełnym zdaniem.

1
What gadget/device is the best thing since sliced bread?

2
Have you ever felt like a deer caught in the headlights?

3
What was the last event you attended that was nothing to write home about?

4
What in your opinion is the best way to talk about the elephant in the room?

5
When was the last time you ran around like a headless chicken?

Obejrzyj wideo i zanotuj zabawny idiom, który się w nim pojawia. Na- 
stępnie ułóż zdanie z tym wyrażeniem.

obejrzyj rolkę

idiom 

Mój przykład użycia: 
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Czy brytyjskie seriale, piosenki lub zwykłe rozmowy znajomych Brytyjczyków przy-
prawiają Cię czasem o zawrót głowy? Wcale nie musi tak być! Po prostu zacznij 
regularnie uczyć się slangu, którego używa się na Wyspach. 

Britishisms
18

* Przy okazji słówko bog to w brytyjskim slangu „klop/kibel”.
** To słówko jest bardziej wulgarne, używaj ostrożnie! (bollocks = męskie genitalia).
*** Analogicznie 10 funtów to a tenner.

• be buzzing – być podekscytowanym/jarać się
• bog-standard* – przeciętny/nic specjalnego
• bonkers – szalony/zwariowany
• get a bollocking** – dostać opieprz/zje*kę
• go tits up – pójść nie tak/spie*rzyć się
• chock-a-block – zapchany/nabity
• cost a bomb – kosztować fortunę
• daft – głupi/durny
• dog’s dinner – syf/burdel/dziadostwo 
• feel ropey – czuć się marnie/kiepsko
• fiver*** – piątak ;) czyli 5 funtów
• muppet – pacan/głupek
• nosh – żarcie/szama
• pukka – doskonały/znakomity
• slag someone off – obgadywać kogoś

Zapoznaj się z poniższymi slangowymi wyrażeniami, a następnie wykonaj 
ćwiczenia.
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Następnie połącz zdania, aby utworzyć minidialogi. 

- I need to buy some groceries.

- Can you lend me a fiver?

- I’ve just bought a new smartphone.

- I can’t believe he did that. What a muppet!

- What kind of car do you drive?

- Are you coming to the gig?

- Yeah, he always ends up doing something daft like that.

-  I guess I shouldn’t have cut it myself!

- Is it the latest model? It must have cost a bomb.

- Be careful, the supermarket is always chock-a-
block at weekends.

- No worries. Here you go, mate. 

- Yeah and I got a bollocking from the boss for that.

- Did you hear what she said about me behind my back?

- Let’s grab some nosh at that new cafe.

- How are you feeling today?

- How was the party last night?

- Did you forget to send the report?

- You’ve made a complete dog’s dinner of your hair!

- Sure thing! I’m all buzzing to hear my favourite songs.

- The weather went tits up so we had to cancel everything.

- Just a bog-standard sedan, nothing fancy.

- I know! It was absolutely bonkers in there.

- She’s always quick to slag people off.

- Sounds good, I’m getting hungry.

- Have you been to that new pub yet?

- I can’t believe how busy the post office was today.

- I didn’t sleep well, so a bit ropey to be honest.

- Nope, but I’ve heard their burgers are pukka. 

Doskonałym sposobem na naukę slangu 
popularnego obecnie w UK jest oglądanie 

brytyjskich seriali, których akcja toczy się w czasach 
współczesnych. Oto tytuły, które szczególnie 

Ci polecam: After Life, Fleabag, Crashing, Sex 
Education, Skins, Black Mirror, The End of the 

F***ing World, The Fall, Broadchurch, Cunk on Earth 
(to w zasadzie mockumentary).

quick tip
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Over to you!  Dopisz swoje przemyślenia do każdego punktu. 
Krótko rozwiń swoją wypowiedź.

1 Something that makes me buzzing: 

2 The last time I got a bollocking: 

3 Something I bought that cost a bomb 

4 My favourite nosh: 

5 Someone I’d call a muppet: 

6 Situation that went tits up:  

7 What I usually do when I feel a bit ropey: 
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Spędzasz sporo czasu w mediach społecznościowych? Oglądasz tiktoki, rolki, czy-
tasz komentarze, ale nie zawsze rozumiesz, o co w nich chodzi? W tym rozdziale 
znajdziesz najpopularniejszy obecnie internetowy slang, który pomoże Ci lepiej ro-
zumieć treści, które napotykasz online. 

Ogarnij internetowy 
slang!

19

Look, I don’t agree with you, but you do you and we’ll talk about it later.

Popularny slangowy odpowiednik czegoś w rodzaju: „rób swoje”/„bądź sobą”/„rób jak uwa-
żasz” (w zależności od kontekstu).

you do you

Przeczytaj wyjaśnienia i przykłady użycia poniżej. Następnie uzupełnij 
komentarze w social mediach odpowiednim słówkiem.

How could she date him after what he had done? I can’t even.

To wyrażenie trudno przetłumaczyć dosłownie na język polski, ale można powiedzieć, 
że to taki odpowiednik naszego „no nie mogę”/„nie mogę z tym” i ogólnie używa się go  
w sytuacji, kiedy coś nas zszokuje i nie wiemy do końca, jak zareagować.

I can’t (even) 

I love listening to rock and hip-hop, but classical music just hits different.

Ten zwrot można przetłumaczyć jako „to działa inaczej”/„to inaczej oddziałuje” i możesz go 
użyć, gdy jedna z rzeczy/sytuacji wywołuje zupełnie inne uczucia czy emocje w porówna-
niu do innych tego typu.

It hits different

I love your new leather jacket. It’s giving 80s!

Skrót od It’s giving X vibes; tego wyrażenia używa się, kiedy coś wywołuje konkretne emo-
cje czy nastrój (vibes).

It’s giving
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My crush lives in my head rent free.

Dosłownie „mieszkać w głowie bez płacenia czynszu” ;) To slangowe określenie na coś (lub 
kogoś), na punkcie czego mamy obsesję i o czym nie możemy przestać myśleć.

to live in one’s head rent free

Beyonce’s new album slays.

To słówko normalnie oznacza „mordować”, ale w slangu to raczej „wymiatać”/„rozwalić”, 
czyli innymi słowy „zrobić coś świetnie”.

slay

I’d like to turn our situationship into something more serious. 

To popularne w social mediach określenie na niby-związek, czyli taką relację, która nie jest 
bliżej określona czy sformalizowana, odpowiednik statusu „to skomplikowane” ;)

situationship

I’m in my ramen era – I’ve been eating it all week.

Inaczej „mieć na coś fazę”, gdzie X może być tak naprawdę czymkolwiek, co ostatnio robisz 
wyjątkowo często czy sprawia Ci przyjemność.

be in your X era

Olly has so much rizz. Women are practically begging him for dates!

To slangowe określenie na „mieć charyzmę/branie”, czyli zdolność do uwodzenia,  
flirtowania.

to have rizz

I think Mary is quiet quitting. She’s spent too many days working overtime 
without any pay.

Wykonywanie tylko absolutnego minimum w pracy, czyli tylko tyle, aby nie zostać zwol-
nionym.

quiet quitting
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Many people went into goblin mode during the pandemic.

To oficjalnie słówko 2022 roku według Oxford Dictionary! „Tryb goblina” określa rodzaj  
zachowania w sposób samolubny, leniwy czy niechlujny i generalnie stojący w opozycji do 
norm i oczekiwań społecznych.

goblin mode

Beth is just salty because Jake wouldn’t go out with her.

Dosłownie oznacza (jak się pewnie zresztą domyślasz) „słony”, ale w slangu tego słówka 
używa się w znaczeniu „wkurzony”.

salty

Lydia is woke and suggested we take part in a demonstration for women’s rights. 

To określenie na kogoś, kto jest świadomy/doinformowany, przeważnie w odniesieniu do 
bieżących tematów społecznych, dotyczących dyskryminacji czy niesprawiedliwości.

woke

Uzupełnij te komentarze w social mediach odpowiednim słówkiem.

Who says Mondays have to be boring? Time to __ __ __ __ the day and make it 
fabulous! #motivation

23 Reply

2 months ago

Don’t let anyone tell you how to live your life, bro! __ __ __    __ __    __ __ __! 
#selflove

12 Reply

5 weeks ago

Just seen* a trailer for The Witcher and it looks epic! __    __ __ __ __!

30 Reply

2 weeks ago

* skrót od I have just seen; w nieformalnych komentarzach w social mediach, często stosuje się 
formy ściągnięte.
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Looks more like a __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ to me, not a relationship. But 
I’d go with the flow and enjoy the ride ;)

34 Reply

2 days ago

Stay educated, stay informed, stay __ __ __ __! We all have responsibility to create  
a positive change in the world.

12 Reply

8 days ago

Feeling a bit __ __ __ __ __ , today, but I won’t let it ruin my day. 
#positivevibesonly

27 Reply

2 weeks ago

__ __ __ __ __    __ __ __ __ __ __ __ __ is NOT laziness! It’s just a response to bullshit 
job and low pay!

23 Reply

3 months ago

Just casually chatting up these models. Got some serious __ __ __ __ ! 

30 Reply

4 days ago

Wearing dirty sweats and eating cheese straight from the packaging. I’m going 
full __ __ __ __ __ __    __ __ __ __ !

29 Reply

2 months ago

OMG this song has been living in my head __ __ __ __    __ __ __ __ ! Tuuuuune!

14 Reply

1 month ago
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Loving this new outfit. It’s __ __ __ __ __ __ Hamptons vibes!

78 Reply

5 weeks ago

Finished another season of The Crown. I’m defo in my royal __ __ __
31 Reply

2 months ago

Zapamiętaj!
bro – slang. stary (AmE) 
bullshit job – inf. praca bez sensu
chat someone up – inf. podrywać kogoś/
flirtować
defo – slang. skrót od definitely, zdecydowanie

epic – slang. epicki (świetny/fantastyczny)
foodie – inf. osoba, która uwielbia dobre 
jedzenie; smakosz
go with the flow – inf. płynąć z prądem 
sweats – inf. dresy (AmE)

„My first bite of homemade pizza after months of takeout. It definitely  
__ __ __ __    __ __ __ __ __ __ __ __ __! #foodie

10 Reply

1 day ago
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A teraz wybierz 3 komentarze i odpowiedz na nie tak, jak chcesz.

1

2

3
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Over to you!  Odpowiedz na pytania:

1 Is there anything that lives in your head rent free?

2 Have you ever been in a situationship?

3 What era are you in at the moment?

4 Who among your friends has rizz?

5 What do you do if you ever get into goblin mode?

6 What makes you salty?

7 Do you think that staying woke is important nowadays? Why?
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Let’s wrap it up! Odpowiedz na poniższe pytania i sprawdź, ile 
udało Ci się zapamiętać.

2

1

Przetłumacz zdania.

Zaznacz odpowiednie słówko.

3 Rozszyfruj wyrażenia.

No nie mogę! = __   __ __ __ __   __ __ __ __ !

wymiatać = __ __ __ __

praca bez sensu = __ __ __ __ __ __ __ __   __ __ __ 

wkurzony = __ __ __ __ __

smakosz = __ __ __ __ __ __

Nie bądź głupi! 

Jej nowe mieszkanie kosztowało fortunę. 

Ten pomysł jest szalony. 

Moje plany się spie*rzyły. 

as cool/cold as a cucumber

all around/over the shop

the elephant in a/the room

nothing/something to write home about

Don’t give up a/your day job!



checklista
Po przerobieniu tych

rodziałów:

znam co najmniej 3 zabawne wyrażenia;

potrafię użyć kilku slangowych słówek;

lepiej rozumiem komentarze w internecie.
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Krzyżówka 20
A teraz mam dla Ciebie małe wyzwanie! Rozwiąż krzyżówkę i sprawdź, co 
pamiętasz z całego e-booka.

Poziomo:
1. tania podróbka     
3. rób swoje = ……..
6. Jasna cholera!
9. binge – ………
11. jestem w siódmym niebie = I’m over the ……
12. zawalony robotą
13. skrót od breakfast
15. everything but the ……… sink
16. obżerać się 

Pionowo:
2. szybko!/raz, raz! 
4. NGL = …….
5. mam pustkę w głowie = my mind is a …...
7. Cicho! 
8. the ball is in your …….. 
10. Czy mogę w czymś pomóc? = You …... there?
14. You ….., you lose.
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Let’s get QUIZ-zical! 21
Wybierz poprawną odpowiedź.

1. Would you like to hang  sometime?

a) around

b) out

c) up

2. Która reakcja językowa jest zapisana poprawnie?

a) Sleep on it.

b) Easier done than said.

c) That’s not in.

3. - Do you like independent cinema? - Nah, 

a) It’s not my jam.

b) It’s not my thing.

c) Obie opcje są poprawne.

4. Które pytanie usłyszysz w angielskim pubie?

a) Do you wanna bag it?

b) Would you like me to open the tab for you?

c) For here or to go?

5. Nie mogę tego pojąć/ogarnąć po angielsku: I can’t get my head  it.

a) around

b) over

c) about

6. Które wyrażenie oznacza potocznie „I’m disappointed”?

a) I’m chuffed

b) I’m peckish

c) I’m gutted

7. Który punkt zawiera poprawnie zapisane skróty?

a) defo, holls, uni

b) meds, telly, duno

c) footy, undies, mo



Beata Topolska-Tomczak   MISJA: angielski. Mów swobodniej! 3 109

8.  this sandwich looks disgusting!

a) Eww!

b) Aww!

c) Argh!

9. „Podlizywać się komuś” to po angielsku: to butter someone 

a) on

b) up

c) in

10. I knew … a glance that her bag wasn’t an original Chanel.

a) on

b) at

c) in

11. Który idiom oznacza po angielsku „zacisnąć zęby”?

a) bite the bullet

b) cut corners

c) face the music

12. Która wersja powiedzenia jest poprawna?

a) better never than late

b) great mind thinks alike

c) out of sight, out of mind

13. O kimś, kto nic nie kuma, można powiedzieć: 

a) the elephant in the room

b) lights are on but nobody’s home

c) Obie odpowiedzi są poprawne.

14. Let’s get some proper  I’m starving!

a) pukka

b) muppet

c) nosh

15. I can’t stop listening to that song! It lives in my head 

a) rent free

b) for free

c) free of rent

Mój wynik to
15  NINJA   

14 – 11  BADASS  
             (wymiatacz)  

10 – 6  PRO 
             (zawodowiec)  
1 – 5  ROOKIE 
          (nowicjusz)  
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Moje notatki
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W przypadku przymiotników złożonych rzeczownik występuje w liczbie pojedyn-
czej, a nie mnogiej: a 3-day break, a 10-hour flight etc.

5-minute break

Błędy, które zdarzają się najlepszym
my cheat sheet

Rzeczownik advice w języku angielskim jest niepoliczalny, dlatego zawsze łączy-
my go z pojedynczą formą czasownika to be. Jeśli natomiast chcesz podkreślić, 
że chodzi konkretnie o jedną poradę, możesz użyć: a piece of advice lub a word 
of advice, np. Let me give you a word of advice – dating much younger guys is 
not a good idea.

advice

Z rzeczownikami liczby pojedynczej stosujemy another, a z rzeczownikami liczby 
mnogiej – other. 

another vs other

Reakcja językowa „masz rację”, zawsze wymaga użycia czasownika to be: You are 
right. Jedyną opcją, w której right wystąpi z czasownikiem have jest wyrażenie 
to have a right to sth czyli „mieć prawo do czegoś”. Może kojarzysz z filmów czy 
seriali taką kwestię, którą wypowiada policjant przed aresztowaniem: You have 
the right to remain silent. Anything you say can and will be used against you in 
the court of law. („Masz prawo zachować milczenie. Wszystko, co powiesz może 
zostać użyte przeciwko Tobie w sądzie.”)

be right (about sth)

Oba słówka znaczą to samo, ale w zdaniu używamy ich inaczej. Borrow oznacza 
„pożyczyć coś od kogoś”, a lend „pożyczyć coś komuś”: Could I borrow this pen 
from you?, Could you lend me this pen?

borrow vs lend
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Czasownik call nie wymaga użycia żadnego przyimka: I called her, he called his 
boss, Let me call Susan itd.

call somebody

W języku polskim mówimy „dyskutować o czymś”, natomiast w angielskim cza-
sownik discuss nie wymaga użycia przyimka about. 

! Let’s discuss our plans for the weekend ALE: Let’s talk about our plans for the 
weekend.

discuss sth

W pytaniach pośrednich czasownik posiłkowy pomijamy: Where does he come 
from? (pytanie bezpośrednie), Do you know where he comes from? (pytanie po-
średnie).

Do you know where she lives?

Zaimek each of, czyli „każdy z” wymaga użycia czasownika w liczbie pojedynczej: 
Each of these buildings is surrounded by fencing.

! W mowie potocznej niektórzy native speakerzy używają each of z liczbą mnogą 
czasownika, naginając tę zasadę.

each of 

Te słówka to tak naprawdę dwie różne części mowy: everyday to przymiotnik „co-
dzienny”, natomiast every day to przysłówek „codziennie”.

everyday vs every day

Pamiętaj o poprawnym szyku zdania w tym przypadku: Explain this issue to me 
because I don’t get it.

explain sth to sb
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Oba te przysłówki znaczą to samo („mniej”), ale (podobnie jak w przypadku pol-
skich słówek „liczba” i „ilość”) fewer łączymy z rzeczownikami policzalnymi, a less 
z niepoliczalnymi.

! W mowie potocznej niektórzy native speakerzy używają less również do rzeczow-
ników policzalnych, naginając tę zasadę.

fewer vs less

Jeśli chcesz powiedzieć, że „jesteś na spotkaniu” (bierzesz w nim udział) wów-
czas użyjesz przyimka in. Jeśli natomiast chcesz podkreślić, że jesteś na spotkaniu  
(fizycznie), wówczas zastosujesz przyimek at. 

(be) in/at a meeting

W języku polskim mówimy „słuchać czegoś”, ale po angielsku czasownik listen 
wymaga użycia przyimka to.

listen to sth/sb

Po polsku mówimy „wspomnieć o czymś”, ale po angielsku przyimek nie jest  
potrzebny.

mention sth to sb

W języku angielskim rzeczownik police należy do rzeczowników zbiorowych  
i występuje w liczbie mnogiej, dlatego łączymy go z czasownikami również w licz-
bie mnogiej.

police
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Jeśli chcesz powiedzieć „polecam Ci X”, czyli zwracasz się bezpośrednio do od-
biorcy, wówczas konieczny jest przyimek to: I recommend this movie (to you). 
Konstrukcja recommend sb sth jest kalką z polskiego i jest niepoprawna.

Inne opcje z czasownikiem recommend: I recommend working out in the  
morning, I recommend that you work out in the morning, I recommend you 
work out in the morning.

recommend sth to sb

Różnica między tymi czasownikami tkwi w konstrukcji. Mówimy: say something 
to someone, ale tell somebody something. 

say vs tell

Zapamiętaj tę zasadę: so + przymiotnik/przysłówek (This task is so difficult!); such 
+ przymiotnik + rzeczownik (It’s such a difficult task!)

so vs such

Poprawny szyk pytania o to, jak coś wygląda, to albo What does it look like?, albo 
How does it look?

What does it look like? 
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Wyrażenia przyimkowe
my cheat sheet

• for ages – od dawna/od wieków
• afraid of sth – obawiać się czegoś
• agree to sth – zgodzić się na coś (ale: agree with sb – zgodzić się 

z kimś)
• apologise to sb about sth – przeprosić kogoś za coś
• apply for sth – aplikować o coś/składać podanie
• for a change – dla odmiany
• depend on sth – zależeć od czegoś
• be on duty – mieć dyżur/być na służbie
• disappointed with sth – rozczarowany(-na) czymś
• fed up with sb/sth – mieć kogoś/czegoś dość
• on foot – pieszo
• famous for sth – znany z czegoś/słynący z czegoś
• go out with sb – spotykać się z kimś
• be good/bad at sth – być w czymś dobrym/złym
• happy with/about sth/sb – być z czegoś/kogoś zadowolonym
• interested in sth/sb – zainteresowany(-na) czymś/kimś
• lack of sth – brak czegoś
• laugh at sb/sth – śmiać się z kogoś/czegoś, wyśmiewać się
• married to sb – żonaty, zamężna
• be mad at sb – być wściekłym na kogoś
• pay attention to sth – zwracać uwagę na coś
• proud of sth/sb – być dumnym z czegoś/kogoś
• on purpose – specjalnie/celowo
• reply to sb – odpowiedzieć komuś
• succeed in sth – odnieść sukces/osiągnąć coś
• for sale – na sprzedaż (ale: on sale – na wyprzedaży)
• take care of sth/sb – zająć się kimś/czymś
• take part in sth – brać w czymś udział
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• talk to sb – rozmawiac z kimś
• on the Internet – w internecie
• in the morning/afternoon/evening – rano/po południu/

wieczorem (ale: at night)
• at the weekend – w weekend (w AmE on the weekend)
• in the world – na świecie
• think of sth – myśleć o czymś/wpaść do głowy (krótko)  

(ale: think about – myśleć o czymś/rozmyślać; dłużej)
• on your own – samodzielnie/we własnym zakresie  

(ale: by myself – samodzielnie)



Beata Topolska-Tomczak   MISJA: angielski. Mów swobodniej! 3 117

Propozycje odpowiedzi do zadań zamkniętych:

str. 9
- How do you know each other? - Actually, we 
met at Taylor Swift’s gig.
- What do you do (for a living?) - I’m a professional 
dog walker.
- How’s it/everything going? - Not too bad, 
cheers! You?
- How’s your day/week been so far? - Pretty good! 
Thanks for asking!
- Are you enjoying yourself? - Oh, absolutely! The 
music is awesome!
- Would you give me a hand? - No worries. What 
do you want me to do?
- What have you been up to lately? - Oh, you 
know, this and that. How about you?
- What are you into? - I love horse riding. I can 
never get enough!
- What’s the matter? - I lost my mobile 
somewhere.
- Would you like to grab a coffee? - Why not! 
Where shall we go?
- Would you like to hang out sometime? - Sure! 
Just give me a bell next week.
- What do you reckon about Succession? - I think 
it was fine but it’s not my fave show.
- Whereabouts do you live/work? - Just a stone’s 
throw from here.
- What do you like doing in your spare time?  
- I enjoy activities which help me unwind.
- Are you doing anything fun this weekend? - I’m 
afraid not. I’m pretty swamped these days.
- I’m going to grab something to eat. Would you 
like anything? - Yeah, cheers! Just get me a BLT 
sandwich.
- Did you hit traffic coming here? - Not really. 
Lucky me!
- How did you get into your line of work? - Purely 
by chance, actually. How about you?
- Have you been here before? - No, I have never 
had the chance.
- Have you worked here long? - A couple of years. 
And you?
- What brings you here? - My sister got me an 
invite to this show.

str. 13
1. That’s terrific! 2. That can’t be right. 3. Hang in 
there. 4. I’m so happy for you. 5. Bloody hell!  
6. That’s too bad. 7. makes sense 8. You reckon? 
9. Fair enough. 10. will do!

str. 14
1. Gosh. 2. Nice one 3. Sounds lovely 4. Best of luck 
5. Oh, bad luck! 6. Bloody hell! 7. Good for you!  
8. glad to hear that

str. 15
1. Big deal! 2. my mind’s a blank 3. Now you’re
talking. 4. Keep your hair on! 5. Sleep on it 6. You
shouldn’t have 7. As if! 8. No wonder 9. Easier said
than done. 10. Tell me about it. 

str. 16
1. Keep your hair on | 2. Tell me about it | 3. That’s 
not on | 4. Easier said than done | 5. My mind’s a 
blank. | 6. As if! | 7. Sleep on it | 8. Big deal! | 9. Now 
you’re talking

str. 20
1. Binge-watching TV series is not really my thing 
and I believe it’s a total waste of time. 2. Ever since 
I came back from Japan I’ve been obsessed with 
its language and culture. 3. I don’t fancy going to 
loud dos. I guess I’m just not a party animal. 4. My 
sister introduced me to yoga and now I’m hooked 
on it so much I practise every day. 
5. Not gonna lie, I didn’t study much, so I’m pretty 
nervous about the results. 6. Personally speaking, 
I believe travelling is the best way to broaden 
one’s horizons. 7. I’m living for this new pair of 
jeans I bought the other day and can’t wait to 
order another one. 8. I’m not much of a morning 
person, so I usually have a lie-in and start my day 
later. 9. If you ask me, some people should go on 
a training course before they adopt a dog. 10. It 
seems to me that this kind of holiday resort is not 
really her jam.
Harry: far, tell, much, person | Jane: way, stand, 
for | Ben: hooked, lie, obsessed, honestly | Mike: 
honest, thing, ‘d/would, for | Olivia: personally, 
fancy, into, right

str. 25
Jill: there, grew, based, spent, run, spare/free, 
thing, keen
Patrick: everyone, in, bred, father, ‘ve been, upskill, 
fan, avid, In

str. 27 Let’s wrap it up!
1. Would you give me a hand? | What do you 
do for a living? | Would you like to hang out 
sometime? | How did you get into your line of 
work? | What brings you here? 
2. That’s too bad. | You reckon? | Keep your hair 
on! | As if! | That’s not on
3. throw, pop, lie-in, bell, do

str. 31
1. get, tap, pint, tab 2. have, take, take, loo/ladies’/
gents’ 3. assistance, under 4. top-up, do I get  
5. alright, look around, do you have this, Let me

str. 35
1. I’m going to hit the sack. 2. Take it with a pinch 
of salt. 3. Hats off to you for completing (…) 4. You 
got the wrong end of the stick, so (…) 5. I’m on the 
same page – (..) 6. I’m on the fence about which 
restaurant (...) 7. I can’t get my head around this 
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instruction. 8. I know this city inside out (...)  
9. Fantastic, that’s music to my ears! 10. (…), but 
I had a change of heart (…) 11. The noise (…) is 
doing my head in. 12. Well, I can (honestly) take it 
or leave it. 13. I’m over the moon! 14. The exercise 
was a piece of cake

str. 36
1. inside out 2. had a change of heart 3. a piece of 
cake 4. on the fence about it. 5. doing my head 
in 6. got the wrong end of the stick. 7. can’t wrap 
my head around it. 8. hit the sack

str. 38
I’m happy. – I’m chuffed (to bits) | I’m sad. – I 
feel down. | I’m bored. – I’m bored to death. | I’m 
busy. – I’m tied up. | I’m hungry. – I’m peckish. | 
I’m tired. – I’m worn out. | I’m sick. – I might be 
coming down with something. | I’m nervous. – 
I’m stressed out. | I’m excited. – I’m worked up. | 
I’m angry. – I’m fuming. | I’m disappointed. – I’m 
gutted. | I’m sleepy. – I need to put my head 
down. | I’m relaxed. – I’m chilled out.

str. 39
Good luck! – Fingers crossed! | Congratulations! 
– Nice one! | I’m sorry. – Apologies! | No problem 
– No worries | It’s nice. – It’s lovely. | It’s cool. – It’s 
ace. | I’m interested in it. – I’m into it. | Goodbye 
– Have a good one | I don’t understand. – I don’t 
(quite) follow. | I don’t know. – I haven’t got a clue. 
| It’s cold. – It’s a bit nippy. | It’s hot. – It’s boiling.

str. 40
1. fuming 2. chuffed 3. stressed out 4. worn out  
5. gutted 6. peckish 7. worked up 8. tied up 9. feel 
10. bored to death
1. nippy 2. stressed out, fingers crossed 3. follow  
4. apologies, no worries 5. coming down 6. 
boiling, got a clue 7. ace 8. into 9. chuffed to bits, 
nice one 10. lovely, chilled out 11. Have a good one

str. 44
1. prolly 2. footy 3. mo 4. meds 5. hols 6. prep  
7. defo 8. brill/fab
1. undies 2. comfy 3. dunno 4. brill/fab 5. telly  
6. veggies/celebs

str. 46 Let’s wrap it up!
1. here, tipple, bag, around, up 2. I’m on the same 
page | I can take it or leave it | I had a change of 
heart | That’s music to my ears 3. chuffed, worn 
out, fuming, chilled out 4. defo, fab, mo, telly, 
undies

str. 48
Argh! - Grr | Aww - Ooo/Ojej | Duh! - No raczej! | 
Erm - Hmm | Eww - Fuj | Huh? - Hę?/Że co? | Nah 
- Nie | Shush! - Cicho! | Uh-oh! - O nie! | Uh-huh - 
Yhy | Yay! - Hurra/Jupi! | Yass! - Super!

str. 49
1. Uh-oh 2. Uh-huh 3. Yay! 4. Erm 5. Aww 6. Duh!  
7. Shush! 8. Huh? 9. Argh 10. Nah

str. 53
I’m easy. | Can’t be bothered. | Nah, I’m good, 
thanks. | You gotta chill. | Hang on a sec. | I had  
a blast. | My bad. | I’ll give it a go | It’s hammering 
down. | I’m hyped. | I feel you. | that’s lit. | Get  
a move on!

str. 54
hyped, blast, hang on, hammering, bothered, 
easy, move, bad, chill, give

str. 57
banging on about, butter her up, dive into, get 
together, show off, turn down, miss out on, 
worked out, pop out, fill you in, pointing out, sort 
out

str. 60
1. c) 2. d) 3. a) 4. f) 5. b) 6. e)

str. 62
Do you have any advice for me? | I listen to 
music every day. | Do you know where she lives? 
| He moved to another country. | I mentioned 
it earlier. | You are right. | Can you lend me that 
book? | I told her to stay. | I need to call her. | I’m 
in a meeting. | He wakes up at 7 a.m. every day. | 
Fewer people came to the party. | The police are 
coming. | What does it look like? | Explain this to 
me. | We discussed it. | I recommend this book 
to you. | Let’s take a 5-minute break. | Each of my 
cats is black. | She is such a great teacher. 

str. 63
1. are 2. such 3. to 4. in 5. fewer 6. lend 7. what 
8. is 9. are 10. every day.

str. 64
1. another 2. told him 3. advice 4. this to me 
5. call my boss 6. discuss 7. she lives? 
8. 10-minute 9. it 10. it to you

str. 65
1. Do you know where Steve lives? 2. I told you to 
buy potatoes! 3. Do you have any other ideas? 
4. I can’t talk to you right now, because I’m in a 
meeting. 5. This time, I took fewer clothes than 
usual. 6. You’re such a good friend! 7. I really 
recommend this new restaurant to you. 8. You 
absolutely have to see this 10-minute video on 
YouTube. 9. You’re right, it doesn’t make any 
sense. 10. We discussed our holiday plans with 
friends.

str. 66 Let’s wrap it up! 
1. Argh!, Shush!, Aww, Huh?, Yass! 2. a, on, a, 
hammering, give 3. dive into, pig out, show 
off, miss out on sth, go ahead with sth 4. track, 
steam, clear, wrap

str. 70
Zbyszek: a gripping read, addicted to gambling, 
shabby factory, enjoy crime stories | Henryk: 
absolutely disastrous, I’m a sleepwalker, buying 
condoms | Cecylia: jogging in my track suit, 
favourite broadcast, beautiful complexion, what 
a fluke
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str. 71
1. receipt 2. a shabby flat 3. economy 4. current  
5. remote control 6.consistently 7. salary  
8. possible 9. condoms 10. middle school

str. 73
AT – the weekend, work, laugh, mad, good/bad 
| FOR – ages, apply, a change, famous, sale | 
IN – the morning/afternoon/evening, the world, 
interested, take part, succeed | OF – proud, 
lack, take care, think, afraid | ON – your own, 
foot, purpose, depend, the Internet | WITH – 
disappointed, happy, fed up, go out, agree | TO – 
married, apologise, pay attention, reply, talk

str. 74
1. in 2. with 3. to 4. to 5. with 6. for 7. at 8. for 9. of 10. 
on 11. to 12. in 13. on 14. of 15. at

str. 75
Claire: in, at, on, with, to | Sean: for, on, in, for | Tom: 
at, on, of, of

str. 76

str. 77
1. for good 2. On average 3. on and on 4. at  
a glance 5. in vain 6. by accident 7. by heart 
8. at all costs

str. 80

1. a drop in the ocean 2. cut to the chase 
3. beating about the bush 4. the ball is in your 
court 5. vicious circle 6. a blessing in disguise 
7. nothing to write home about 8. sound like a 
broken record 9. for the umpteenth time 10. face 
the music 11. ticks all the boxes 12. by the skin of 
my teeth 13. bite the bullet 14. cut corners 
15. in the same boat

str. 83
Better late than never. - Lepiej późno niż wcale 
| Easy come, easy go. - Łatwo przyszło, łatwo 
poszło. | First things first. - Wszystko/Ale po kolei. 
| Great minds think alike. - Wielkie umysły myślą 
podobnie. | Love is blind. - Miłość jest ślepa. | No 
pain, no gain. - Bez pracy nie ma kołaczy. | Out of 
sight, out of mind. - Co z oczu, to z serca. | Practice 
makes perfect. - Trening czyni mistrza. | So far, 
so good. - Póki co, jest dobrze. | The world is your 
oyster. -  Świat stoi przed Tobą otworem. | Time 
flies. - Czas leci. | Time is money. - Czas to pieniądz. 
| What’s done is done. - Co się stało, to się nie 
odstanie. | You can’t have your cake and eat it 

too. - Nie można mieć wszystkiego. | You live and 
learn. - Człowiek uczy się przez całe życie. | You 
snooze, you lose. - Kto pierwszy, ten lepszy.

str. 84
Love is blind. | Great minds think alike. | You 
snooze, you lose. | Better late than never. | Time 
flies. | What’s done is done. | No pain, no gain. | 
Out of sight, out of mind. | Easy come, easy go. 
| So far, so good. | You can’t have your cake and 
eat it too. | You live and learn. | The world is your 
oyster. | Time is money. | Practice makes perfect. | 
First things first.

str. 86
1. Out of sight, out of mind 3. You can’t have your 
cake and eat it too 4. first things first 6. Better late 
than never 7. You snooze, you lose. 9. Easy come, 
easy go. 10. Great minds think alike.

str. 88 Let’s wrap it up!
1. crime story, possible, disastrous, salary, receipt 
2. to, by, on, with 3. beat about the bush, cut 
corners, face the music, for the umpteenth time, 
by the skin of one’s teeth 4. good, gain, cut, live

str. 90-91
a) the best thing since sliced bread b) Cat got 
your tongue? c) be as cool as a cucumber  
d) Don’t give up the day job! e) everything but 
the kitchen sink f) Excuse my French g) have 
a frog in your throat  h) Hold your horses! i) I’ll 
show myself out j) be like a deer caught in the 
headlights k) all over the shop l) out of the frying 
pan and into the fire m) the elephant in the room 
n) lights are on but nobody’s home o) run around 
like a headless chicken

str. 92
1. all over the shop 2. Excuse my French 3. Don’t 
give up your day job! 4. Hold your horses 5. out 
of the pan and into the fire 6. I have a frog in my 
throat 7. the best thing since sliced bread 8. cool 
as a cucumber 9. a deer caught in the headlights, 
10. Cat got your tongue?

str. 93
1. running around like a headless chicken 3. lights 
are on but nobody’s home 5. everything but the 
kitchen sink

str. 96
- I need to buy some groceries. - Be careful, 
the supermarket is always chock-a-block at 
weekends.
- Can you lend me a fiver? I’ll pay you back 
tomorrow. - No worries. Here you go, mate. 
- What kind of car do you drive? - Just a bog-
standard sedan, nothing fancy.
 - Are you coming to the gig? - Sure thing! I’m all 
buzzing to hear my favourite songs.
- I’ve just bought a new smartphone. - Is it the 
latest model? It must have cost a bomb.
- I can’t believe he did that. What a muppet! - 
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Yeah, he always ends up doing something daft 
like that.
- Did you hear what she said about me behind 
my back? - She’s always quick to slag people off.
 - Let’s grab some nosh at that new cafe. - Sounds 
good, I’m getting hungry.
- Did you forget to send the report? - Yeah and  
I got a bollocking from the boss for that.
- You’ve made a complete dog’s dinner of you 
hair! - I guess I shouldn’t have cut it myself!
- How are you feeling today? - I didn’t sleep well, 
so a bit ropey to be honest.
- How was the party late night? - The weather 
went tits up so we had to cancel everything.
- Have you been to that new pub yet?  
- Nope, but I heard their burgers are pukka. 
- I can’t believe how busy the post office was 
today. - I know! It was absolutely bonkers in there.

str. 100
slay, you do you, I can’t, situationship, woke, salty, 
quiet quitting, rizz, goblin mode, rent free, giving, 
era, hits different

str. 105 Let’s wrap it up!
1. cool, over, the, nothing, your 2. Don’t be daft!, 
Her new flat cost a bomb., This idea is bonkers., 
My plans went tits up. 3. I can’t even!, slay, bullshit 
job, salty, foodie

str. 107

Poziomo: 1. knockoff 3. you do you 6. bloody hell  
9. watching 11. moon 12. swamped 13. brekkie  
15. kitchen 16. pig out
Pionowo: 2. chop-chop 4. not gonna lie 5. blank  
7. Shush 8. court 9. alright 14. snooze

str. 108

1. b) 2. a) 3. c) 4. b) 5. a) 6. c) 7. c) 8. a) 9. b) 10. b) 11. a) 
12. c) 13. b) 14. c) 15. a) 
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• a blessing in disguise 
szczęście w nieszczęściu

• a couple of 
inf. kilka/parę

• a drop in the ocean 
kropla w morzu

• ace 
genialny/świetny

• actual 
rzeczywisty/faktyczny

• ah well! 
no cóż/no trudno

• along the way 
w trakcie/w międzyczasie

• alright then 
w porządku

A • apologies! 
przepraszam!

• argh! 
grr! (wyraz złości)

• as if! 
ta, jasne!

• at the break of dawn 
o świcie

• audition 
przesłuchanie/casting

• avid reader 
zapalony czytelnik

• aww 
ooo/ojej

Słowniczek

• bag 
zapakować coś 

• bang on about something 
inf. gadać o czymś w kółko

• bank holiday 
dzień ustawowo wolny od pracy

• be buzzing 
slang. być podekscytowanym/jarać się

• be downhill 
iść/mieć z górki

• be here to stay 
zadomowić się tu na dobre

• be into something 
inf. interesować się czymś

• be in the same boat 
jechać na tym samym wózku

• be in you X era 
slang. mieć na coś fazę

• be like a deer caught in the headlights 
być sparaliżowanym  
z przerażenia

• be on the fence about sth  
wahać się

• be on the same page 
zgadzać się/mieć takie samo zdanie

• be over the moon 
być w siódmym niebie

• be twenty-something/thirty-something 
mieć 20-/30-kilka lat

• beat about the bush 
owijać w bawełnę

• best of luck! 
powodzenia!

B • better late than never 
lepiej późno niż wcale 

• big deal! 
wielkie mi halo!

• binge-watching 
oglądanie kilku odcinków serialu pod rząd  
lub całego sezonu na raz

• bite 
inf. coś małego do jedzenia/przekąska

• bite the bullet 
zacisnąć zęby/stawiać czemuś czoło

• bitter 
gorzkie piwo (rodzaj piwa popularnego w UK)

• bloody hell! 
inf. jasna cholera!

• BLT – bacon, lettuce and tomato 
(popularna w UK kanapka  
z boczkiem, sałatą i pomidorem)

• bog-standard 
slang. przeciętny/nic specjalnego

• boiling (hot)  
upalny/gorący 

• bonkers 
szalony/zwariowany

• booze 
inf. alkohol

• bored to death 
śmiertelnie znudzony

• born and bred 
urodzony i wychowany

• break in (shoes) 
rozchodzić buty

• break something off 
inf. zakończyć relację
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• brill 
brilliant (wspaniały)

• bro 
slang. stary (AmE) 

• broadcast 
audycja

• broaden one’s horizons  
poszerzyć swoje horyzonty

• browse 
przeglądać (w sklepie)

• budge up 
inf. posunąć się (np. w autobusie)

• bug 
tu: wirus

• bug somebody 
inf. zawracać komuś głowę

• bullshit job 
inf. praca bez sensu

• butter someone up 
podlizywać się komuś

• by the skin of one’s teeth 
o mały włos

• call off 
odwołać 

• can’t be bothered 
nie chce mi się

• carnation 
goździk

• cat got your tongue? 
inf. zapomniałeś języka w gębie?  

• catch up with (something) nadgonić/
nadrobić zaległości

• caught up at work 
zatrzymany w pracy

• celebs 
celebrities; celebryci

• chat someone up 
inf. podrywać kogoś/flirtować

• checkouts 
kasy

• check something out 
inf. obczaić coś

• chilled out 
inf. zrelaksowany

• chock-a-block 
slang. zapchany/nabity

• chop-chop 
szybko/raz, raz!

• chuffed (to bits) 
inf. zadowolony(-na)/ucieszony(-na)

• clear one’s head 
wyciszyć się/oczyścić głowę

C • come down with something 
czuć, że coś Cię bierze/zachorować

• comfy 
comfortable; wygodny

• complexion 
cera/karnacja

• consequently 
w rezultacie 

• consistently 
konsekwentnie

• cool as a cucumber 
opanowany(-na)

• cost a bomb 
slang. kosztować fortunę

• crime story 
kryminał

• criminal 
kryminalista 

• crocheting  
szydełkowanie

• current 
aktualny

• cut corners 
pójść na łatwiznę

• cut to the chase 
przejść do sedna sprawy

• daft 
slang. głupi/durny

• damn 
inf. cholera

• defo = slang. definitely 
zdecydowanie

• disastrous 
fatalny 

• dive into something 
zabrać się do czegoś

D • do 
inf. impreza

• dog’s dinner 
slang. syf/burdel/dziadostwo 

• don’t give up yor day job! 
Tylko nie rezygnuj z etatu! (nie zmieniaj 
dotychczasowego zajęcia na inne, bo w tym 
drugim nie jesteś dobry/dobra)

• dosh 
slang. kasa, forsa
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• easier said than done 
łatwo powiedzieć, trudniej zrobić

• easy come, easy go 
łatwo przyszło, łatwo poszło

• economics 
ekonomia

• economy 
gospodarka 

• epic 
inf. epicki (świetny/fantastyczny)

• erm 
hmm (wyraz zastanowienia /niepewności)

E • eventual 
ostateczny 

• every little helps 
liczy się każdy grosz

• everything but the kitchen sink 
cały majdan

• eww 
fuj (wyraz obrzydzenia)

• excuse my French 
wybacz, że przeklinam/używam 
niecenzuralnych słów

• fab 
fabulous; bajeczny

• fabric 
materiał/tkanina 

• face the music 
ponieść konsekwencje

• fall for someone 
inf. zakochać się w kimś

• fart 
pierdzieć 

• fatal 
śmiertelny 

• fave 
inf. ulubiony (skrót od favourite)

• feel down 
czuć się źle

• feel someone 
inf. rozumiec kogoś

• feel ropey 
slang. czuć się kiepsko

• figure out 
tu: wymyślić/wykminić (rozwiązanie)

• fill somebody in 
wprowadzić kogoś w szczegóły

F • fingers crossed! 
trzymam kciuki!

• first things first 
wszystko/ale po kolei

• fiver 
5 funtów

• fluke 
fart

• foodie 
inf. osoba, która uwielbia dobre jedzenie; 
smakosz

• footy 
football

• for the umpteenth time 
po raz n-ty

• freak out about something 
inf. spanikować

• fuming 
wściekły(-na)/wkurzony(-na)

• FYI 
skrót od For Your Information; do Twojej 
wiadomości

• double edged sword 
dosł. miecz obosieczny; coś, co ma dobre i 
złe strony

• downturn 
spadek

• drag on 
ciągnąć się (za długo)

• dress 
sukienka 

• duh! 
no raczej!

• dunno 
I don’t know

• gaff 
inf. chata/mieszkanie 

• gambling 
hazard

• get a bollocking 
slang. dostać opieprz/zje*kę

G • get a move on! 
pospiesz się!

• get back to sb on sth 
wrócić do kogoś z tematem

• get down to business 
zabierać się do roboty
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• hammer down 
inf. lać (o deszczu)

• handle something 
dawać sobie radę z czymś

• hang around 
inf. czekać/kręcić się gdzieś

• hang in there 
nie poddawaj się/trzymaj się

• hang on a sec 
czekaj chwilę/poczekaj sekundę!

• hang out 
inf. spędzać czas/spotkać się z kimś 

• hats off to you! 
czapki z głów!/gratulacje!

• have a blast 
inf. świetnie się bawić

• have a frog in your throat 
mieć chrypkę

• have a good one 
miłego dnia

H • have a lie-in 
inf. poleżeć dłużej w łóżku

• hazard 
niebezpieczeństwo 

• hit me up 
inf. zadzwoń do mnie

• hit the sack 
inf. iść spać

• hold your horses! 
hola, hola/spokojnie

• hols 
holiday

• huh? 
hę?/że jak? (wyraz zdziwienia)

• hype 
szum wokół czegoś

• hyped 
inf. nakręcony(-na)

• get going 
inf. zbierać się (do wyjścia)

• get sth sorted 
inf. ogarnąć coś

• get the wrong end of the stick 
źle kogoś zrozumieć

• get together 
spotkać się

• get yourself together! 
inf. ogarnij się!

• gig 
inf. koncert

• give someone a bell 
inf. zadzwonić do kogoś

• give something a go 
spróbować czegoś

• glad to hear that 
miło to słyszeć

• go ahead with something 
zacząć coś robić

• go around 
krążyć (o chorobie)

• go smoothly 
iść gładko/przebiegać bez zakłóceń

• go tits up 
slang. pójść nie tak/spie*rzyć się

• go with the flow 
inf. płynąć z prądem 

• goblin mode 
slang. tryb goblina

• good for you! 
brawo Ty!

• good riddance! 
inf. krzyżyk na drogę!

• gosh! 
o rany!

• great minds think alike 
wielkie umysły myślą podobnie (kiedy dwie 
osoby wpadną na ten sam pomysł)

• gripping 
wciągający

• guilty pleasure 
przyjemność, która wywołuje poczucie winy

• gutted 
rozczarowany/załamany

• gymnasium 
siłownia 

• I can take it or leave it 
Jest mi to obojętne

• I can’t even 
slang. nie mogę z tym

• I can’t get my head around it 
inf. nie mogę tego pojąć/nie ogarniam

I • I don’t (quite) follow 
nie całkiem rozumiem

• I had a change of heart 
Zmieniłem(łam) zdanie.

• I haven’t got a clue 
Nie mam pojęcia
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• jump in 
przerwać komuś/włączyć się do rozmowyJ • just to be on the safe side 

tak na wszelki wypadek

• keen runner 
zapalony biegacz

• keep your hair on! 
nie spinaj się tak!

K • knockoff 
inf. tania podróbka

• know something inside out 
znać coś na wylot/od podszewki

• lager 
jasne piwo

• lead somebody on 
zwodzić kogoś

• lecture 
wykład

• lens 
obiektyw

• let off steam 
inf. rozładować emocje

• let’s call it a day 
inf. skończmy na dziś

• LMK 
skrót od Let Me Know, daj mi znać

• lights are on but nobody’s home 
ktoś ma pusto w głowie/nic nie kuma

• line of work 
zawód/branża/fach

L • lit 
slang. Sztosowy/rewelacyjny

• live in one’s head rent free 
slang. Mieć obsesję na punkcie kogoś/
czegoś

• loaded 
slang. dziany/bogaty

• loo 
inf. toaleta

• lose the track of time 
stracić rachubę czasu

• love is blind 
miłość jest ślepa

• lunatic 
szaleniec 

• I’ll show myself out! 
Sam(a) trafię do drzwi (kiedy powiesz coś 
żenującego /nieśmiesznego)   

• I’ll pass 
Odpuszczę sobie

• I’ll wrap this up 
Będę kończyć

• I’m easy 
inf. mi to rybka

• it hits different 
slang. to działa inaczej

• it seems like only yesterday  
Wydaje się, jakby to było wczoraj

• it wasn’t meant to be 
nie było nam pisane

• it’s doing my head in! 
wkurza mnie to!

• it’s giving 
slang. It’s giving X vibes (kiedy coś wywołuje 
konkretne emocje)

• make up one’s mind 
podjąć decyzję

• make a move 
inf. Zbierać się (do wyjścia)

• makes sense 
ma to sens

• mash 
inf. tłuczone ziemniaki

• meds 
medicine; leki

• mess up 
inf. schrzanić coś

M • middle school 
gimnazjum

• mind the gap 
uwaga na odstęp pomiędzy peronem 
a pociągiem (komunikat w londyńskim 
metrze)

• miss out 
stracić okazję

• miss out on something 
stracić okazję/przegapić coś

• mo 
moment
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• nah 
inf. nie 

• nice one! 
brawo!/pięknie!

• nippy 
chłodny/rześki (o pogodzie)

• no can do 
inf. nie ma szans

• no pain, no gain 
bez pracy nie ma kołaczy

• no wonder 
nic dziwnego

N • no worries 
inf. nie ma sprawy

• nosh 
slang. żarcie/szama

• not my thing 
inf. to nie moje klimaty

• nothing to write home about 
nic specjalnego/szczególnego

• now you’re talking 
to mi się podoba

• obscure 
niejasny 

• moreish 
inf. pyszny

• muppet 
pacan/głupek

• music to my ears 
miód na moje serce

• my mind’s a blank 
mam pustkę w głowie

• my bad  
mój błąd/moja wina

• oh, bad luck! 
to pech!

• on the house 
to na nasz koszt

• out of sight, out of mind 
co z oczu, to z serca.

O • out of the frying pan and into the fire 
wpaść z deszczu pod rynnę

• overwhelmed 
przytłoczony

• own up to sth 
przyznać się do czegoś (co było błędem)

• pain in the neck/ass 
inf. zmora/wrzód na tyłku

• party animal 
imprezowicz

• peak/off-peak time 
godziny szczytu/poza szczytem

• peckish 
inf. lekko głodny(-na) /głodnawy(-wa)

• pension 
emerytura 

• pet peeve 
coś, co drażni

• piece of cake 
bułka z masłem/łatwizna

• pig out 
obżerać się

• pilot 
pilot samolotu 

• pit stop 
inf. krótki postój w trasie

• plant/factory 
fabryka

• point out 
zwracać uwagę na coś/zaznaczać

P • pop the question 
inf. oświadczyć się

• pop out 
wyskoczyć gdzieś

• possible 
ewentualny

• practice makes perfect 
trening czyni mistrza

• prep 
skrót od prepare; przygotowywać

• prescription 
recepta

• preservative 
konserwant 

• prolly 
probably

• pukka 
slang. doskonały/znakomity

• pull over 
zjeżdżać na bok

• put one’s head down 
inf. położyć się/odpocząć
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• quiet quitting 
wykonywanie absolutnego minimum  
w pracyQ

• read 
inf. lektura (coś do czytania)

• receipt 
rachunek 

• remote control 
pilot do TV

• ride 
inf. bryka (AmE)

R • right away 
natychmiast

• run around like a headless chicken 
biegać jak kot z pęcherzem

• run into sb 
spotkać kogoś przypadkiem

• run on fumes 
inf. lecieć na oparach

• salary 
pensja

• salty 
slang. wkurzoy

• shabby 
obskurny

• show off 
inf. popisywać się

• shush! 
cicho!

• situationship 
relacja, która nie jest bliżej określona/
sformalizowana

• slag someone off 
slang. obgadywać kogoś 

• slay 
slang. wymiatać

• sleep on it 
prześpij się z tym (przemyśl to)

• sleepwalker 
lunatyk

• slip one’s mind 
wylecieć z głowy

• snap 
inf. robić zdjęcie

S • so far, so good 
póki co, jest dobrze

• soaking wet 
kompletnie przemoczony 

• sorry to hear that 
przykro mi to słyszeć

• sort out 
załatwiać/ustalać

• sound like a broken record  
powtarzać się/brzmieć jak zdarta płyta

• sounds lovely 
brzmi cudownie

• spare time 
czas wolny

• spent 
inf. padnięty(-ta)/wyczerpany(-na)

• stone’s throw 
rzut beretem (stąd)

• stressed out 
inf. zestresowany

• swamped 
inf. zawalony(-na) robotą

• sweats 
inf. dresy (AmE)

• take it with a pinch of salt 
traktuj to z przymrużeniem oka

• take on 
brać/przyjmować

• talk over 
omówić/przegadać coś

• tap 
nalewak

• tell me about it 
nawet mi nie mów

• telly 
television

T • tick all the boxes 
spełniać wszystkie kryteria/oczekiwania

• terrific! 
świetnie/genialnie!

• that can’t be right 
to nie może być prawda

• that’s a no-go 
inf. to niedopuszczalne

• that’s not on 
inf. to nie wchodzi w grę 

• that’s too bad 
szkoda/trudno
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• the ball is in your court 
piłka jest po Twojej stronie/Twój ruch

• the Beeb 
BBC

• the best thing since sliced bread 
najlepsza rzecz (dosł. od wynalezienia 
krojonego chleba)

• the elephant in the room 
oczywisty problem, o którym się nie mówi     

• the other day 
niedawno/kilka dni temu

• the world is your oyster 
świat stoi przed Tobą otworem

• things worked out 
sprawy się ułożyły/ułożyło się

• this and that 
to i owo

• tied up 
zawalony(-na) robotą/zapracowany(-na)

• tills 
kasy

• time flies 
czas leci

• time is money 
czas to pieniądz

• tipple 
trunek/napój alkoholowy

• to have rizz 
slang. mieć charyzmę/branie

• to pop out somewhere 
wyskoczyć gdzieś (na chwilę)

• to top up 
naładować (tu: Oyster card)

• touch in/touch out 
„odbić” się na bramce w metrze

• tracksuit 
dres

• tube 
potoczne określenie na londyńskie metro

• turn down 
odmawiać

• uh-huh 
yhy

• uh-oh 
o nie

• undies 
underwear; bielizna

U • uni 
university; inf. uniwerek

• unwind 
relaksować się

• veggies 
vegetables/vegetariansV • vicious circle 

błędne koło

• wander around 
przechadzać się/spacerować

• water under the bridge 
było, minęło/po ptokach

• What’s done is done. 
Co się stało, to się nie odstanie.

• whereabouts 
gdzie mniej więcej

• why limit yourself? 
po co się ograniczać?

W • woke 
slang. świadomy(m-a)/doinformowany(-na) 
społecznie

• work out 
opracować/obmyślić 

• worked up 
inf. podekscytowany(-na)

• worn out 
wyczerpany(-na)

• yass! 
super!

• yay! 
hurra!/jupi!

• you can’t have your cake and eat it too 
nie można mieć wszystkiego

• you do you 
slang. rób swoje/rób jak uważasz/bądź sobą

Y • you live and learn 
człowiek uczy się przez całe życie

• you reckon? 
inf. myślisz?

• you shouldn’t have 
nie trzeba było
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Na koniec
Jeśli jesteś już po lekturze e-booka i udało Ci się przerobić ćwiczenia, to hats off to 
you!

Jestem z Ciebie niesamowicie dumna!

Mam nadzieję, że praca z 3 częścią e-booka z cyklu „Misja: angielski. Mów swobod-
niej!” była dla Ciebie przyjemnością i że będzie dla Ciebie doskonałym źródłem 
potocznego słownictwa, do którego chętnie będziesz wracać.

Bardzo zależało mi na tym, aby pokazać Ci, że to przede wszystkim nauka języka 
funkcjonalnego oraz nieformalnego stanowi niezbędny krok w kierunku bardziej 
naturalnej i nieskrępowanej komunikacji.

I że jest to absolutnie w Twoim zasięgu.

Mam nadzieję, że Ty też to wiesz i już czujesz pozytywną zmianę w swoim angiel-
skim :)

Było mi bardzo miło towarzyszyć Ci w tej językowej podróży!

A jeśli chcesz podzielić się ze mną swoimi spostrzeżeniami odnośnie tej części serii 
„Misja: angielski”, to pisz śmiało na kontakt@trenerangielskiego.com

A tymczasem trzymam kciuki za Ciebie i Twój językowy rozwój i mam nadzieję  
widzimy się niedługo w moich mediach społecznościowych :).

Keep up the good work!

Tu mnie znajdziesz:

facebook: facebook.com/trenerjezykaangielskiego
instagram: @trener_angielskiego

www: trenerangielskiego.com

Beata

https://www.facebook.com/trenerjezykaangielskiego
https://instagram.com/trener_angielskiego
https://trenerangielskiego.com/

